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                                                                        ＜人施設論＞

第九 業處分別品 

四十業處

	      內 容

四十業處
	遍作定
	近行定
	安 止 定
	所 緣(arammana對象)
	適

應

性

行

	
	
	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	第五禪
	數

取

相
	似相
	

	十

遍


	地遍pathavikasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	地pathavi
	V
	一切

	
	水遍apokasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	水apo
	V
	一切

	
	火遍tejokasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	火tejo
	V
	一切

	
	風遍vayokasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	風vayo
	V
	一切

	
	青遍nilakasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	青nila
	V
	瞋

	
	黃遍pitakasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	黃pita
	V
	瞋

	
	赤遍lohitakasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	赤lohita
	V
	瞋

	
	白遍odatakasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	白odata
	V
	瞋

	
	光明遍akasakasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	光明akasa
	V
	一切

	
	虛空遍alokakasina
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	虛空aloka
	V
	一切

	十

不

淨
	膨脹相uddhumataka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	膨脹屍体
	V
	貪

	
	青瘀相vinilaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	青瘀屍体
	V
	貪

	
	膿爛相vipubbaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	膿爛屍体
	V
	貪

	
	斷壞相vicchiddaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	斷壞屍体
	V
	貪

	
	食殘相vikkhayitaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	食殘屍体
	V
	貪

	
	散亂相vikkhittaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	散亂屍体
	V
	貪


	
	斬斫相hatavikkhittaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	斬斫離散屍体
	V
	貪

	
	血塗相lohitaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	血塗屍体
	V
	貪

	
	蟲聚相pulavaka
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	蟲聚屍体
	V
	貪

	
	骸骨相atthika
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	骸骨
	V
	貪

	十

念
	佛隨念buddhanussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念佛 (憶念佛陀之德)
	╳
	信

	
	法隨念dhammanussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念法
	╳
	信

	
	僧隨念savghanussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念僧伽
	╳
	信

	
	戒隨念silanussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念戒德
	╳
	信

	
	捨隨念caganussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念布施
	╳
	信

	
	天隨念devatanussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念天的信.戒.聞.捨.慧
	╳
	信

	
	死隨念marananussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念命根斷絕
	╳
	覺

	
	寂止隨念upasamanussati
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	念苦滅之德 (涅槃)
	╳
	覺

	
	身至念kayagatasati
	V
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	身至念(念32種身體成份)
	V
	貪

	
	安那般那念anapanassati
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	念呼吸
	V
	癡.尋

	四無量心
	慈無量心metta 
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	╳
	念慈愛
	╳
	瞋

	
	悲無量心karuna
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	╳
	念悲憫
	╳
	瞋

	
	喜無量心mudita
	V
	V
	V
	V
	V
	V
	╳
	念隨喜功德
	╳
	瞋

	
	捨無量心upekkha
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	V
	念怨親平等
	╳
	瞋

	四無色定
	空無邊akasanañcayatana
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	V
	(由十遍轉修) 念空、空
	╳
	一切

	
	識無邊vibbanabcayatana
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	V
	念「識無邊」，專注空無邊之禪心
	╳
	一切

	
	無所有akibcabbayatana
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	V
	念「識無邊」空去
	╳
	一切

	
	非想非非想nevasabbanabbayatana
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	V
	念「無所有」寂靜
	╳
	一切

	食厭想aharepatikulasañña
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	厭惡食物
	╳
	一切

	四界分別catudhatuvavatthana
	V
	V
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	分別地.水.火.風的各自特相
	╳
	一切


    * 證入須陀洹道~阿羅漢道等四道前，反覆觀察名.色之無常、或苦、或無我。證入四道之時則取涅槃為所緣。

     *「遍作定」是反覆把取修禪的目標。「數ㄕㄨㄛˇ取相」是肉眼所看到的目標與出現在心中的影像一樣。「似相」是「相」(nimitta)毫無瑕疵的心之影像。
~~~~~適合修禪地點~~~~~
何等為坐臥處五分成就耶？諸比丘!1此處有坐臥處，不過於遠，不過於近，便於往來。2晝時少喧鬧，夜時少音聲。3少虻、蚊、風、熱、蛇之觸。4又，若能住於其坐臥處，則勞苦少而得衣、食、坐臥具、病藥、資具。5又，長老比丘住其坐臥處，多聞而通阿含(bahussuta agatagama)，持法(dhammadhara)，持律(vinayadhara)，持摩夷(matikadhara本母)，於此，時時親近請問而言：「大德！此為云何，此義為云何？」彼等具壽者為其開示所未開，顯示所未顯，於種種疑惑之法除疑惑。諸比丘！如是為坐臥處五分成就。諸比丘！若五分成就之比丘親附、親近於五分成就之坐臥處，則不久依諸漏盡，於現法而自證知[無漏之心解脫、慧解脫]，現證具足而住。(《增支部》A.10.11./V,15-16)
~~~~~修禪的增上緣~~~~~

有人能疾得禪那，有人則遲得或不得禪那。如何疾得禪定？在飲食方面，應如法取得、受用，不使飢餓或營養失衡，也不嗜食；身心應調和，住閑靜處。關於心的調順，《中部53經》〈有學經〉(M.53. Sekhasuttam，M.I,356)說，七法具足者，得四禪、現法樂住，易不難得者。

一、有信(saddho)。信如來之菩提(saddahati tathagatassa bodhim)，憶念佛陀的聖德，可堅定信心。
二、有慚(hirima )。慚身.口.意惡行。慚：於所作罪，自覺羞恥。

三、有愧(ottapi)。愧身.口.意惡行。愧：於所作罪，對他羞愧。慚恥之服，最為莊嚴。

四、多聞(bahu-ssuta)。聽聞初善、中善、後善之諸法，有深義、有文采，顯示圓滿、清淨之梵行。聞法後，滿足諸語熟知(dhata vacasa paricita)、小心地思慮(manasanupekkhita＜mana意+anu隨+ upa近+ ikkh見)、諸見完全明白(ditthiya suppatividdha)。

五、精進(araddha-viriyo)。捨諸不善法，具諸善法；於諸善法堅定受持、勇猛精進。

六、具念(satima)。隨時隨地皆具有正念，念念分明。能清楚憶念過去所作、所言。

七、有慧(pabbava)。能觀察究竟名法、色法之生滅、無常等，因此，可導至苦滅。

若生起了禪定，隨其所起之定，時時作意三相的調順，其心可柔軟、堪任(適合工作)、極光淨、不頑固，能得神通、漏盡。三相即禪定相(samadhinimitta)、精勤相(paggahanimitta)、捨相(upekhanimitta)。若只有不斷地(ekanta一向)作意禪定相，則趣於懈怠；若只作意精勤相，則趣於不安；若只作意捨相，則心不平衡，不得滅煩惱。(見《增支部》〈掬鹽品〉A.3.100./I,256-257)(明法)(原載《法雨雜誌》第一期，2005.8.訂正)

~~~~~入禪那的善巧~~~~~
「諸比丘！於此，比丘1善巧入三摩地(samadhissa samapattikusalo)，2善巧住三摩地(samadhissa thitikusalo)，3善巧由三摩地起(samadhissa vutthanakusalo)，4恭敬而作(sakkaccakari)，5又恆常而作(sataccakari)，6又作有益之事(sappayakari)。諸比丘！成就此等六法之比丘，於三摩地堪得力(bhabbo samadhismim balatam papunitum)。(《增支部》A.6.72./III,427-428)

「諸比丘！成就七法之比丘，心欲則如意而轉(vase vatteti)，而比丘心不欲則如實不轉。以何為七耶？諸比丘！世間有比丘，善巧三摩地，善巧入三摩地，善巧住三摩地，善巧由三摩地起，善巧三摩地之引發(samadhissa kalyanakusalo)，善巧三摩地之境(samadhissa gocarakusalo)，善巧三摩地之喜悅(samadhissa abhiniharakusalo)。(《增支部》A.7.38./III,34)

pabca vasitani﹐五自在。Abhidhammatthavibhavinitika《攝阿毘達摩義論廣釋》：Pañcasu jhanavgesu ekekarammane  uppannavajjananantaram catupañcajavanakatipayabhavavgato  param agantva aparaparam jhanavgavajjanasamatthata avajjanavasita nama. Samapajjitukamatanantaram  katipayabhavavgato param agantva uppannavajjananantaram samapajjitum samatthata samapajjanavasita  nama. Setu viya sighasotaya nadiya ogham bhavavgavegam upacchinditva yathaparicchinnakalam  jhanam thapetum samatthata bhavavgapatato rakkhanayogyata adhitthanavasita nama. Yatha paricchinnakalam  anatikkamitva jhanato vutthanasamatthata vutthanavasita nama. Atha va yathaparicchinnakalato  uddham gantum adatva thapanasamatthata adhitthanavasita nama. Yathaparicchinnakalato  anto avutthahitva yathakalavaseneva vutthanasamatthata vutthanavasita namati alamatippapañcena.  Paccavekkhanavasita pana avajjanavasitaya eva siddha. Avajjananantarajavananeva hi paccavekkhanajavanani  nama.(CSCD pg.263-4)

Paccavekkhanavasita pana avajjanavasitaya eva savgahita. Paccavekkhanajavananeva  hi tesam tesam jhanavganam avajjananantaram pavattani, tasma yadaggena avajjanavasiya  siddhi, tadaggena paccavekkhanavasita siddhati veditabbam. Keci pana jhanavganam apakatabhavepi  tesu nirantaram avajjanaya pavattanasamatthata avajjanavasita nama, tesam yathasabhavapaccavekkhanavasena  javanappavattanasamatthata paccavekkhanavasita nama. (入阿毘達摩義論新疏Abhidhammavatara-abhinavatika CSCD pg.2.249-250)
【五自在】一、遂其所欲的地方，遂其所欲的時間，遂其所欲好長的時間中，轉向於初禪，即無遲滯的轉向，為轉向自在（avajjana-vasita）。二、遂其所欲的地方與時間中，入初禪定，即無遲滯的入定，為入定自在(samapajjana-vasita)。三、adhitthana-vasita遂其所欲的地方，能夠於一彈指或十彈指的時間住在定中，名為在定自在。四、遂其所欲的地方，能一彈指或十彈指的時間出定，名為出定自在(vutthana-vasita)。五、Paccavekkhanavasita.省察自在：從初禪出定，最初轉向於「尋」者，先斷了有分而生起轉向以後，於同樣的「尋」所緣而速行了四或五的速行心。此後生起二有分。再於「伺」所緣而生起轉向心，又如上述的方法而起速行心。如是能夠於（尋伺喜樂心一境性）五禪支中連續遣送其心，便是他的轉向心成就。(《清淨道論》Vism.154)

~~~~~排除修禪障礙~~~~~

十種障礙：1住所 2家 3利養，4眾與5業第五，6旅行 7親戚 8病，9讀書 10神變.十。

1.住所──黏著內室或寮房或寺院；熱心從事修建、弘法，或囤積很多物品；或心有所繫縛之處。
2.家──黏著親戚的家，或外護的家。最好遠去。
3.利養──有福的人所到之處，得到很多的供養，相對的要應付他們，而減少禪修機會。
4.眾──要教導學眾，以致減少禪修機會。最好捨眾。
5.業──為修建之事，事情繁多。
6.旅行──因有人要從他出家受戒，或要得到某些供養，需要一段路程的旅行。
7.親戚──於寺院中則有阿闍梨、和尚、阿闍梨的弟子、和尚的弟子、同學、師兄弟；於家中則有父母、兄弟等。他們有病便是他的障碍。
8.病──任何疾病須服藥，如服藥無效，則應呵責：「為了養你使我沉淪！」之後，不因苦惱而障碍。
9.讀書──為聖典的研究，而減少禪修機會。
10.神變──是指凡夫的神變。(Vism.90；cf.《善見律毘婆沙》卷第十﹐大正24.747上)

~~~~~排除不適合的精舍~~~~~
不適於修定的精舍具有過失者，即是不適當的精舍，而不宜住。

1大寺與2新寺，3古寺及4路旁，5有泉6菜7花8果，9為人渴仰者，10近城與11林12田，

或13住不和者，14近於貿易場，15或邊疆16國界，17不妥之住處，18不得善友者，此等十八處，

智者知之已，自應遠離之，如避險惡道。(Khuddakapatha-atthakatha,p.39.)
1.大的精舍，有很多不同意見者；即使在寮房靜坐，諸沙彌喧嘩及大眾的作業，會使心散亂。
2.新精舍，有甚多新的工作，如不參與，則其他比丘會出怨言。
3.古寺，有很多修理之事。然從事修理又將間斷業處。
4.在大路旁的精舍，日夜有客僧來集，可能攪擾。
5.井泉，為汲飲水處，將有許多人集合在那裡。
6.有各種菜葉的精舍，採菜人走近採集菜葉及歌唱。
7.有各種花叢之寺。
8.有各種芒果、波羅蜜等果實之寺。
9.住在為人所崇拜的山窟精舍，則人想：「這是阿羅漢！」欲往禮拜者自四方來集，使他不得安寧。
10.近於城市則各式各樣的人有各樣的態度。
11.近於薪林之處，有各種薪樹和木材，諸採薪者干擾。
12.近田的精舍，四方都圍著田，人們在寺中堆稻、打穀、曬乾，並作其他甚多不適之事。
13.有不和合者居住的精舍，住著互相仇視不和的比丘。
14.無論近水或近陸的市場，通常有種種擾亂不安之事。
15.近邊疆的精舍，那裡的人，民智未開，對於佛法沒有信仰。
16.近國界的精舍，有時未免被懷疑是間諜，令受意外的禍害。
17.不妥當者，即異性(女性)的聚集處，或為非人棲止之所。
18.不得善友的精舍，是說不可能獲得善友或阿闍梨。    

~~~~~六種姓行的分辨~~~~~
	
	性行的區別
	性行之因
	走路
	立
	臥
	工作
	食
	見

	貪行者

信行者
	起善業時則信力強，以信近於貪德故。貪於不善中是極柔潤不粗；信於善中亦柔潤不粗。貪為事物的愛求；信為求於戒等之德。貪為不捨於不利的；信為不捨於有利的。
	據說因宿世的美好環境與多作淨業，或從天人投生此世。

四大平等者則成貪行者。
	用自然、優美的走法，徐徐的放腳，平正的踏下，平正的舉起。
	優美的姿態，令人喜悅。
	不急的平坦地布置床座，慢慢地臥下，以令人喜悅的姿態並置其手足而睡。
	不急的善取掃帚，不打散地上的沙。

浣衣等則巧妙優美平等留意。

著衣不急不緩令人歡喜。
	歡喜脂肪及美食，食時，作成不大過一口的圓團。細嘗不急迫，若得美味則生喜悅。
	若見細小的喜悅事物，亦生驚愕而久視不息，縱有小德亦生執著，但實有大過亦不計較。

	瞋行者

覺行者
	起善業之時則慧力強，因慧近於瞋德故。譬如瞋於不善法中為不潤不著所緣，而慧則於善法中不潤不著所緣。又瞋僅為尋求不實的過失，而慧則尋求實在的過失。瞋以廻避有情之態度，慧以廻避諸行之態度。
	宿世多作殺、縛、怨等的行為，或從地獄及龍界死後而生此世。

火界、風界重的，成為瞋行者。
	以足尖像掘地而行，他的足急促的踏下，急促的舉起，而他的足迹是尾長的（後跟展長）。
	頑固的

姿態
	則急促地這裏那裏把床座布置一下，即投身作蹙眉狀而臥
	緊張地取掃帚，兩邊急捷的濺起沙粒，以粗濁的聲音不清潔不平坦的掃。

粗頑不平等地工作。

緊張。
	喜歡粗酸之食，食時，作滿口之團，不細嘗滋味而緊急地食，若不得美食則生瞋怒。
	細小不如意事，亦如倦者而不久視，縱見小過亦生瞋惱，而實有德亦不計較，在離去時，毫無顧戀。

	痴行者

尋行者
	精進時，常有甚多障碍的思想生起，因尋近於痴相。痴乃混亂不能確定，而尋則有多尋求而不能確定。痴因不能洞察所緣故動搖，而尋則以輕易思惟故動搖。
	宿世多飲酒及缺乏多聞與問究，或由畜生界死後而生此界。


	以混亂的步法走，他的足像驚愕者的踏下，亦像驚愕者的舉起，而他的足迹是急速壓下的。
	混亂的

姿態
	不善巧的布置床座，大多身體散亂、覆面而臥；若叫他起來則作唔聲，遲緩起來。
	無精神的取掃帚，回旋散亂不清潔不平坦的掃。

笨拙混亂不平等工作。

痴行者是緩慢而紊亂。
	沒有一定嗜好的，食時，作不圓的小團，殘食投入食器中，常污其口，心思散亂。
	沒有主見，無智力取捨辨別。聽別人呵責他人，他也呵責；聞人贊嘆，他也贊嘆。


* 性行的辨知法，不是聖典或義疏所記載的，只當參考之用。

貪行者有諂、誑、惡欲、大欲、不知足、淫欲熾盛、輕佻等習性。

瞋行者有忿、恨、覆、惱、嫉、慳等習性。

痴行者有惛沉、睡眠、掉舉、惡作、疑、執取、固執等習性。

信行者有施捨、欲見聖者、欲聞正法、多喜悅、不誑、不諂，信於可信樂之事等習性。

覺行者和靄、可為善友、飲食知量、念正知、努力、憂懼可憂懼之事。

尋行者常有多言、樂眾、不喜為善而努力、心不確定、及追求種種目標。

四十業處略說

業處(kammatthana)的原意是「工作的處所」，為修習止禪的對象或目標。止禪有四十種業處，但是註釋書只說三十八種業處，因為註釋將「光明遍」與「白遍」合為一種，「限定虛空遍」與「空無邊處」定合為一種。止禪(samatha﹐sama平息 +-atha (名詞語基))，亦名奢摩他。止禪是在一個對象(arammana所緣)上培育專注力，緊密地觀察（upanijjhayana）對象，平息心的猶豫或不安定，伴隨五禪支(vitakkavicarapitisukhekaggatasahitam尋、伺、喜、樂、一境性)，而得到近行定(upacara samadhi﹐靠近禪那的定力，已具有五禪支，但不穩定，還會掉入有分心或生起五蓋)或安止定(appana samadhi﹐完全的專注，鎮伏了五蓋，反覆地生起七個安止速行心)。在安止定中，無法生起觀智(banadassana)。

《瑜伽師地論》說九住心，可以當修禪的參考。《瑜伽師地論》：「九種住心(nava cittasthita)者，一安住心(cittasthapana)。二攝住心(samsthapana等住)。三解住心(avasthapana安住)。四轉住心(upasthapana近住)。五伏住心(damana調順)。六息住心(wamana寂靜)。七滅住心(vyupawamana最極寂靜)。八性住心(ekotikarana專注一趣)。九持住心(samadhana等持)。此九住教授方便。

1應知繫緣者，謂安住心。(將心安住於業處)
2安心所緣不令離故，速攝者，謂攝住心。(動亂漸息，能攝心，但為時不長)

3若覺心亂速攝持故，內略者，謂解住心。(心散亂、失念，立刻攝住）
4覺心外廣更內略故，樂住者，謂轉住心。(心愈來愈寬敞、內練，樂於攝心)

5見定功德轉樂住故，調厭者，謂伏住心。(心已調伏，不樂散亂)

6心若不樂應折伏故，息亂者，謂息住心。(心不正尋思，令折伏)

7見亂過失令止息故，或起滅亦爾者，謂滅住心。(偶爾失念，生貪、瞋及惡尋思，尋令息滅，

此際稱為「離蓋」(vinivarana))

8貪憂等起即令滅故，所作心自流者，謂性住心。(心已安定的相續，但還要用力去控制)

9所作任運成自性故，爾時得無作者，謂持住心。(心已安定，自然地相續，不必再加功用)

不由作意得總持故，如是修習得住心已，次令此心得最上柔軟。」(大正31.624.a-b)
十遍(dasa kasinani)
遍(kasina)，含有「全部」或「整體」之義。《俱舍論》說，由修觀行者起勝解作意，「於一切處，周遍觀察，無有間隙，故名遍處。」（大正29.151下）其修習法是反複對禪修的曼陀羅(mandala圓相)作意，取相之後，將禪相(nimitta，obhasa，aloka)擴大至十方無邊。若修完十遍及十四種御心法成就(迅速順入.逆入前八遍的初禪乃至非非想非非想處禪，及跳禪、跳遍)，修地遍可行走於水，如履地上；修水遍可於空中或地上游泳；修空遍可穿牆、入地、入山無礙；修風遍(迅速行動)、地遍(入空中不掉落)、空遍(空掉空中、山岳的障礙)，可於一彈指到達目的地(尚需修天眼、天耳，以免途中有危險)。
地遍(pathavikasina)：禪修者可準備一個直徑約30公分的圓盤，把它填滿赤色(aruna-vanna﹐aruna花的顏色﹐葉均譯《清淨道論》作「黎明色」﹐Vism.124)的泥，然後弄平表面。這就是地遍圓盤。把該圓盤放在離他一公尺之處，張眼凝視它，觀察它為「地、地」，不要注意地「硬」的自性相，否則可能變得全身僵硬。修習直至閉眼，地的相能現於心中如同開眼所見，此時稱為「取相」（uggahanimitta）生起。之後，就不必坐在該處，可至他處繼續修習。如是修習，諸蓋次第鎮伏，直至地的相無缺點，及比取相百千倍清淨，即「似相」（patibhaganimitta）生起，得近行定（upacarasamadhi）。若禪相穩定，隨意念擴大禪相，經幾天之後，禪修者想：「我今將成安止定了」。把心投入禪相便間斷了有分心，而生起意門轉向心，得安止定(appanasamadhi)。
水遍(apokasina)：準備一臉盆清水，取水的中間(不取水的表面及盆底)，然後觀察它為「水、水」，不要注意水「冷」的自性相。如是修習，便得次第生起如前取相與似相。取相的生起會動搖，似相現起微動。
火遍(tejokasina)：可以起一堆火，然後透過在一塊布，剪約一張手大小的圓洞，取火的中間之火相，凝視火，及觀察它為「火、火」。取相的顯現，其火焰如破裂而射落，似相則不動。

風遍(vayokasina)：專注於從窗口或墻壁的洞吹進來的風，或吹動樹葉的風，或以扇ㄕㄢˋ搧ㄕㄢ風，取風吹到物或皮膚之前的動相，觀察它為「風、風」。取相顯現是動搖的，似相則靜止不動。
白遍(odatakasina)：準備白色圓盤。專注它，默念它的顏色。修習白遍，可離惛沉睡眠蓋。已經熟練於觀照三十二身分的禪修者，可觀照其前面禪修者的全身白骨，或取頭蓋骨的白色作為目標，然後在心中默念「白、白」，它就會變得非常明亮乃至白骨的形狀消失，圓形的白相自然呈現。繼續觀照那白色圓形會自動擴大，專注一兩小時後，決意讓它擴大三吋，如果那白色圓形搖動，那麼就在心中默念「白、白」，使它穩定下來，當它穩定下來後，再漸次地進一步擴大它，直到十方以及自己是白色，再選擇那白色的某一處作為心的專注點。若那白色變得更為明亮，而你又能令心專注於它一兩小時，五禪支就會現起。在證得白遍第四禪後，就可以轉修其餘的遍禪。
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青遍(nilakasina)：準備一個直徑約30公分的圓盤，把它塗青色。專注它，默念它的顏色。或取在你前方的禪修者的頭髮作為禪修的目標。當頭髮的形狀消失，且圓形的褐色禪相出現之後，就可以把它向十方擴大，直到證得第四禪。青遍(nilakasina)的nila﹐是青的、藍的。如：nilagiva,孔雀(peacock青頸鳥)。 nilamani,藍寶石(sapphire)。nilasappa,瘦蛇
 (一種青色的蛇the whip snake﹐Dryophis)。有人認為nila是褐
(brown，巴利文harita、kapila、pivgala、tamba)。
紅、黃、藍是顏色的三原色，可以調合成各種顏色。
黃遍(pitakasina)：準備黃色圓盤。專注它，默念它的顏色。或取在你前方坐位的禪修者的尿或脂肪(黃色)作為禪修目標。當尿或脂肪的形狀消失，只剩下圓形的黃色禪相之後，再把相向十方擴大，直到證得第四禪。
紅遍(lohitakasina)：準備紅色圓盤。專注它，默念它的顏色。或取在你前方的禪修者身體任何一個紅色的部位，例如血液。若是觀取血液，你應觀看在心臟四週或裏面的血，取血的紅色作為禪修的目標，在心中默念「紅、紅」。血的形狀將會消失，只剩下圓形的紅相，把這個紅相向十方擴大，直到證得第四禪。

    修習以上八遍的十四種御心法(14 Ways of Complete control of mind)能得到神通。
虛空遍(akasakasina)：專注於一個直徑約30公分的圓洞，觀察它為「虛空、虛空」。這裡的「取相」即同那圓洞為邊際的孔一樣，如要增大也不能隨意念增大的。「似相」則可隨意念增大，但擴大到某個程度就停止，有限制的感覺，因此稱為「限制虛空遍」。修習「限定虛空遍」為得到穿越牆壁、山嶺的神通的重要業處。
光明遍(alokakasina)：專注於月光，或不搖晃的燈光，或照在地上的光，或穿過牆縫照在另一道牆上的光線，也可以取日光燈的光作為修習光明遍的目標。這裡的「取相」是與壁上或地上所現的光明相一樣。「似相」則如很厚而淨潔的光明積聚一樣。《舍利弗阿毘曇論》卷第三十說：「取諸明相，謂火光、日、月、星宿宿(ㄒㄧㄡˋ)光、摩尼珠光，取諸光明相已，若樹下、露處，思惟光明，知光明，受光明，如實人若想、憶想，是名光明想。」(大正28.714)「諸比丘！世間有比丘，作意光明想，住晝想，於夜如晝，於晝如夜，如是以顯了無纏之思，令具光輝修心。諸比丘！以此是修習、多作，名能獲得知見。」(Idha, bhikkhave, bhikkhu alokasabbam manasi karoti, divasabbam adhitthati– yatha diva tatha rattim, yatha rattim tatha diva. Iti vivatena cetasa apariyonaddhena sappabhasam cittam bhaveti. Ayam, bhikkhave, samadhibhavana bhavita bahulikata banadassanappatilabhaya samvattati. (《增支部》A.4.41./II,45)修習光明遍，可離惛沉睡眠蓋，為得到天眼通的重要業處。「此光明想引天眼通，由天眼通得勝知見。」《順正理論》卷第七十九﹐大正29.768下)(《顯宗論》卷第三十九﹐大正29.972下)
十不淨(dasa asubha)
十種不淨是死屍腐爛的不同階段。這些業處專為對治男女的情欲、五官的欲望。十種不淨的修習都可得初禪安止定。經中說：「有十四法，能違能障此不淨想。何等十四？一、共女人一處住。二、失念心觀視女人。三、恒起放逸。四、生重欲心。五、數習淨想。六、不數習不淨想。七、恒共作務人聚集而住。八、隨彼所行。九、不樂聽正法。十、不問正法。十一、不能守護六種根門。十二、食不節量(飽暖思淫欲)。十三、獨住空處不得安心。十四、不能如實觀察。」（《廣義法門經》大正1.920上）
腫脹(uddhumataka)：在命終之後肉體漸漸膨大，如吹滿風的皮囊，所以叫「腫脹」。「取相」的顯現是壞形的、恐怖的樣子。而「似相」則如身體肥胖的人睡臥的樣子。在獲得似相時，因對外欲不作意而得鎮伏愛欲。
青瘀(vinilaka)：破壞了的青色為青瘀。對於青瘀相，當起「厭惡的青瘀相、厭惡的青瘀相」的持續作意。「取相」是顯現青瘀斑點的色，而「似相」則顯現滿是青瘀色的。
膿爛(vipubbaka)：在諸破壞之處流膿叫膿爛。當起「厭惡的膿爛相、厭惡的膿爛相」的持續作意。「取相」是顯現好像流膿，而「似相」則顯現不動而靜止的。
斷壞(vicchiddaka)：解剖為兩塊屍肉而未分離的為「斷壞」。屍肉放一處排列，中間相隔一指的斷縫。起「厭惡的斷壞相、厭惡的斷壞相」的持續作意。「取相」是顯現中間斬斷似的，而「似相」則顯現圓滿的。
食殘(vikkhayitaka)：為犬、狼所食啖剩下的屍肉叫做「食殘」。於食殘相，即起「厭惡的食殘相、厭惡的食殘相」的持續作意。「取相」時是顯現被食啖的樣子，而「似相」則顯現圓滿的。
散亂(vikkhittaka)：屍肉離散為散亂。把它們安排成一指的隔離，然後起「厭惡的散亂相、厭惡的散亂相」的持續作意。在「取相」時是顯現明瞭的隔離狀態，而「似相」則圓滿的顯現。
斬斫離散(hata-vikkhittaka)：斬斫離散相，把斬斫的屍肉安排成一指的隔離，然後起「厭惡的斬斫離散相、厭惡的斬斫離散相」的持續作意。「取相」是顯現可以認識的被斬斫的傷口似的，而「似相」則圓滿的顯現。
血塗(lohitaka)：流出的血處處散布為「血塗相」。看見那血相後，即起「厭惡的血塗相、厭惡的血塗相」的持續作意。「取相」是顯現像風飄的紅旗的動搖的相狀，而「似相」則顯現靜止的。
蟲聚(pulavaka)：諸多蛆蟲生在屍體上叫「蟲聚」。起「厭惡的蟲聚相、厭惡的蟲聚相」的持續作意。「取相」是顯現像蠕動似的，而「似相」則如一塊靜止的米飯的顯現。
骸骨(atthika)：骨即「骨相」，或以厭惡的骨為「骨相」，起「厭惡的骸骨相、厭惡的骸骨相」及觀察其自性，持續作意。在「取相」中是能認明骨的孔隙，而「似相」則顯現圓滿的。

十種隨念(dasa anussatiyo)

十種隨念，任何一法，修習多修習(bhavito bahulikato)，起一向厭背(ekantanibbidaya)，1離染(viragaya)、2滅(nirodhaya)、3寂靜(upasamaya)、4通(abhibbaya全面知﹑熟悉)、5覺悟(sambodhaya)、6涅槃(nibbanaya)。(《增支部》A.1.16./I,30) 「離染」等六句為「涅槃」的同義詞。可見修習十種隨念通往涅槃。其中關鍵為兼修無常觀、苦觀、無我觀。

佛隨念(buddhanussati)：於適當的住所，獨居靜處，憶念：「彼世尊亦即是1阿羅漢，2等正覺者，3明行具足，4善逝，5世間解，6無上士.調御丈夫，7天人師，8佛，9世尊」，如是隨念於佛世尊的功德。或只憶念：「阿羅漢，阿羅漢……」當心專注於阿羅漢功德大約一小時後，因起憶念佛德，若鎮伏五蓋，會看到尋、伺、喜、樂、一境性五禪支。其餘如憶念正等正覺者、明行足……等功德修法亦同。因為傾向於隨念種種佛德，故不能證得安止定，只得近行定。

另有憶念佛陀的方法：「世尊告諸比丘：當以十一想思念如來，已思念當發慈心於如來所。云何為十一：戒意清淨(一也)。威儀具足(二也)。諸根不錯(三也)。信意不亂(四也)。常有勇健意(五也)。若更苦樂不以為憂(六也)。意不忘失(七也)。止觀現在前(八也)。三昧意無休息(九也)。智慧意無量(十也)。觀佛無厭足(十一也)。(No.138.《佛說十一想思念如來經》﹐大正2.861a)
法隨念(dhammanussati)：憶念：「法是世尊1善說，2自見，3無時的，4來見的，5引導的，6智者各自證知的」。因傾向於法的隨念，故不能證得安止定，只得近行定。一、善說 (svakkhato)，佛陀說的法，初善、中善、後善，善美的、不顛倒的、順趣解脫的。二、自見 (sanditthiko)，法是依自己的觀察智慧而親見、親證的，不是依他人之言而信。三、無時 (akaliko)，法是隨時隨地可修可證的，不用在特定的時空之下才可修證。而得到聖道(四向)之後，緊接著即刻得到聖果(四果)。四、來見(ehipassiko)，證道是存在的，不是空虛的，值得邀請大家一起來見證。五、引導(opanayiko)，以八正道作為引導來取證涅槃。六、智者各自證知(paccattam veditabbo vibbuhi)，行者修法乃至證果皆是自知自證。
僧隨念(savghanussati)：憶念：「世尊的聲聞眾是善行道的，世尊的聲聞眾是正直行道的，世尊的聲聞眾是真理行道的，世尊的聲聞眾是正當行道的，即四雙八輩的世尊的聲聞眾，是可供養者，可供奉者，可施者，可合掌者，為世間無上的福田。」因傾向於僧德的隨念，故不能證安止定，只得近行定。善行道者(supatipanno)：僧伽是依佛陀善說的法與律而行道的聲聞眾。正直行道者(ujupatipanno)：僧伽以正直的身口意行道，如法.如律，不極端。正理行道者(bayapatipanno)：僧伽為正理(四向、四果、涅槃)行道。和敬行道者(samicipatipanno)：僧伽具有身和同住、口和無諍、意和同悅、戒和同修、見和同解、利和同均的六和敬精神，世間無與倫比的和合眾。
戒隨念(silanussati)：憶念：「我的戒無毀壞、無穿破、無斑點、無雜色、自在、智者所贊、無所觸(不為愛、見等所觸)、能生起禪定(或道.果)」。只得近行定。
捨隨念(caganussati)：具有正念地憶念佈施的功德。欲修捨隨念的人，當常常慷慨的布施。憶念：「我實有利，我實善得，我於慳垢所纏的世人中，離垢慳心而住，是放捨者，淨手者，喜捨與者，有求必應者，喜分施者」，如是以離垢慳而隨念於自己的捨。
天隨念(devanussati)：憶念：「有四大王天，有三十三天，焰摩天，兜率天，化樂天，他化自在天，梵眾天，有以上的天；彼等諸天，因具備那樣的信，故死後得生彼處。我也具有這樣的信。彼等諸天因具備那樣的戒、聞、捨、慧，故自人界死後得生彼處。我也具有這樣的慧」。如是以諸天為例證，而隨念自己的信等之德。
寂止隨念(upasamanussati)：在安般念之後，隨念一切苦寂止的涅槃之德，於諸法中，離欲為最勝，即：粉碎驕，調伏渴，破執著，摧輪廻，除愛，離欲、滅、涅槃。因傾心隨念涅槃之德，故不達安止定，僅得近行定。已證得涅槃之聖者，則可得果定(phalasamapatti)。
    已證得涅槃之聖者，欲得寂止隨念，則一、可修毘缽舍那(前準備)得到近行定，二、不作意一切色等所緣，三、作意無相界，將可再入果定。《中部》《有明大經》(Mahavedallasuttam) (大拘絺(ㄔ)羅尊者)：「尊者！有幾緣住無相心解脫(animittaya cetovimuttiya。《注釋》說：由毘缽舍那產生果定(vipassananissandaya phalasamapattiyati)；《疏》說：「無相」指：無為界(asavkhata dhatu=涅槃界))？」(舍利弗尊者)：「尊者！有三緣，住無相心解脫，即不作意一切相(sabbanimittanañca amanasikaro。即不作意一切色等所緣)、作意無相界(animittaya ca dhatuya manasikaro。即作意、接近涅槃界sabbanimittapagataya nibbanadhatuya manasikaro)、及前準備(pubbe ca abhisavkharo)。尊者，由此等三緣，住無相心解脫。」(大拘絺羅尊者)：「尊者！有幾緣，達到無相心解脫？」(舍利弗尊者)：「尊者！有二緣達到無相心解脫，即不作意一切相、及作意無相界。尊者！由此等二緣，達到無相心解脫。」(M.43./I,297.；CSCD pg. 1.0371；M.A. CSCD pg. 2.0251)

死隨念(marananussati)：觀察自己肯定會死、死亡何時會來臨無法肯定，以及當死亡來臨時，人們必須捨棄一切。欲修念死的人，生起「死將來臨」，「命根將斷」，或「死，死」的從根源作意。先專注於自己不淨的死屍相，生起「取相」（uggahanimitta）、「似相」（patibhaganimitta），得近行定（upacarasamadhi）之後，才轉觀屬於究竟法的命根（jivitindriya）之終結。得鎮伏諸蓋，住於念死的所緣，生起近行定。另有八種念死的修法：1.以殺戮者追近，2.興盛衰落，3.比較，4.八十種蟲聚之身，5.壽命無力(須呼吸、四威儀平衡、四大調和、冷熱調和、飲食)，6.生命不確定，7.生命有限，8.身心剎那生滅。
身至念(kayagatasati)：是觀察自己身體的三十二身體的成份(dvattimsakaro)。諸天沒有膽汁、痰、血等(Vism.407.)。今提供兩種身至念的修法。第一種是：依《清淨道論》所說，分六組唸誦作觀，第一至第四組各五種，每念完一組後，再逆序唸誦，而第五、第六組唸六種。應按順序、不急、不緩，一種一種明確地唸誦與觀想。

先唸第一組：髮、毛、爪、齒、皮，再逆唸：皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第二組：肉、筋、骨、髓、腎，再逆唸：腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。    

接下去唸第三組：心、肝、肋膜、脾、肺，再逆唸：肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第四組：腸、腸膜、胃中物、屎、腦，再逆唸：腦、屎、胃中物、腸膜、腸；肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第五組：膽汁、痰、膿、血、汗、脂肪，再逆唸：脂肪、汗、血、膿、痰、膽汁；腦、屎、胃中物、腸膜、腸；肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第六組：淚、油、唾、涕、關節液、尿。再逆唸：尿、關節液、涕、唾、油、淚；脂肪、汗、血、膿、痰、膽汁；腦、屎、胃中物、腸膜、腸；肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

      這樣唸誦百千遍，使純熟、不散亂，作觀身體的三十二種成分，可達到初禪。《清淨道論》還說到要有七種把持善巧：以語言唸誦、以意念觀想（通達其特相），並確定顏色、形狀、方位（臍之上或下）、處所（正確位置）、界限（自與他有別）。

　　  第二種是：依緬甸帕奧禪師的教法：「當這光在第四禪極明亮時，……然後以此光觀照自身的頭髮、體毛、指甲、牙齒、皮膚等等，這些是身體的三十二身分。然而，禪修者應先把它們分為五個一組，再逐組一一觀察。若已成功逐組觀照身體的三十二身分，那麼應能同時遍觀所有的三十二身分，即從頭髮至尿，再從尿至頭髮，然後又再從頭髮至尿。當你能夠如此持續不斷正逆向反覆地觀察時，那就像從屋子裡去看籬笆的三十二根柱子，若逐根柱子一一地去數，那將會很花費時間，所以不必去數，只從要左至右，及從右至左地去看，就可以不必計算地看到所有三十二支柱子。同樣的，迅速地去觀照身體的三十二身分，你將會變得很熟練。接著轉觀（在禪堂裡）坐在你前面的禪修者的三十二身分，迅速地從頭髮至尿地觀察。若能夠如此外觀，應再內觀自身的三十二身分，然後再外觀（即觀照你前面的禪修者），如此不斷地交替觀照。若成功的話，應逐一去觀照在禪堂裡其他禪修者的三十二身分。然而不可以想像，必須以光去觀照，就好像用手電筒去照東西一樣。若能夠做到這一點。就應逐一地去內觀及外觀。過後，把光照向禪堂外的人及動物的三十二身分。如此外觀，能把光照得越遠越好。假如能夠成功的話，你可以轉修遍禪。根據對禪修者體驗的研究，從三十二身分轉去修遍禪比較容易。」（錄自《智慧之光》52-54頁）

     《增支部》A.1.21./I,44-450：「諸比丘！有一法，修習多修習，則斷無明而生明，捨我慢被斷，除隨眠永受害，斷結。云何為一法？是念身。」「諸比丘！有一法，修習多修習，則能作證預流果，作證一來果，能作證不還果，能作證阿羅漢果。云何為一法？是念身」「諸比丘！有一法，修習多修習，則能得慧、能增慧、能廣慧、起大慧、起博慧、起廣慧、起深慧、起無鄰慧、起弘慧。能多慧、起速慧、起輕慧、起聰慧、起捷慧、起利慧、起擇慧。云何為一法？是念身。」
入出息念(anapanasati安般念)：禪修者應去森林，或樹下，或空閑處，結跏趺坐，正直其身，置念面前，專注於呼吸時接觸到鼻孔邊緣或人中的入息與出息。單純地專注於息的本身(整体概念)不應注意息的各別特徵(sabhava lakkhana自性相)，如推動、冷、熱等，亦不應注意息的共同性質(samabba lakkhana共相)：無常、苦、無我。保持強而有力的正念，平靜地專注於每一次入.出息，不理會一切妄想或外緣。（一）出息長時，知『我出息長』，或者入息長時，知『我入息長』。（二）出息短時，知『我出息短』，或者入息短時，知『我入息短』。（三）『覺知全身(全息)我出息、入息』。（四）『安息身行(使息變微細)我出息、入息』。（五）覺知喜。（六）覺知樂。（七）覺知心行(想、受心所)。（八）覺知安息心行。（九）覺知心。（十）令心喜悅。（十一）令心等持(得禪定)。（十二）令心解脫(解脫五蓋、尋伺、喜樂、常見、我見等)。（十三）觀無常。（十四）觀離欲─「滅盡離欲」是諸行的剎那壞滅；「究竟離欲」是涅槃。（十五）觀滅(暫時斷或正斷煩惱)。（十六）『觀捨遣我出息、入息』(遍捨捨遣─毗鉢舍那以部分而遍捨煩惱，次於道以部分而遍捨煩惱。跳入捨遣─以見有為的過失及傾向涅槃而跳入，以所緣而跳入涅槃。) 。如是有十六事而顯示安般念業處。修習入出息念，如出現似棉花、煙等純白色的禪相大多數是取相，因為取相大多數是不透明、不明亮的。當禪相明亮的像晨星，燦爛和透明時，這就是似相。其它的禪相形狀和顏色可用如此去了解。修習入出息念可得第四禪。《增阿含17-1.1經》〈羅云經〉(大正2.582)佛陀向羅云(羅睺羅)開示，提到：(1)出息長知息長，入息長亦知息長。(2)出息短亦知息短，入息短亦知息短。(3)出息冷亦知息冷，入息冷亦知息冷。(4)出息暖亦知息暖，入息暖亦知息暖。(5)盡觀身體入息、出息，皆悉知之。(6)有時有息亦復知有，又時無息亦復知無。(7)若息從心出亦復知從心出，若息從心入亦復知從心入。
四無量(catasso appamabba= cattaro brahmavihara四梵住)
這些法被稱為「無量」（appamabba）是因為在禪修時把它們遍佈至十方一切無量的眾生。

慈（metta）：是希望一切眾生幸福快樂，有助於去除瞋恨。當只取一人作為禪修對象時，不可以採用異性，但在修遍滿慈心觀時，「願一切眾生快樂」等，則可以把異性包括在內。倘若單取一位異性修習，貪欲（raga）就可能會生起。死人也不可作為修習慈心觀對象，因為這是不可能證得禪那。剛開始修習慈心觀的階段，有幾種人是不適於作為禪修對象的，即：一、極親愛的人。二、中立或無甚好惡感的人。三、怨敵。所以應該採用同性的可敬愛者，作為第一個修習慈心觀的對象。遍禪與慈心觀有它相似的性質，即遍禪的似相是擴大至十方，而慈心觀也是將慈愛的心擴散至十方的一切有情(的概念)。若禪修者已熟練於白遍第四禪的五自在，他就能輕易地轉修慈心觀及證得慈心禪那（metta jhana）。這是由於白遍第四禪的近依止力加強了慈心觀的效率。若未得禪那者，平日也可以呼吸與慈心結合而生活。如《應作慈愛經》(Karaniyamettasuttam)說：無論站著、走著、坐著或躺著，只要他沒睡著，他應當堅守(慈)念，這就是人們所謂的「梵住」。(Titthabcaram nisinno va, sayano va yavat’assa  vigatamiddho, etam satim adhittheyya, brahmametam viharam idhamahu.)已修習慈心，所有瞋恚皆當除盡。
悲（karuna）；憐憫眾生之苦，並設法拔除其拔苦、苦因。它是希望拔除他人的痛苦，及與殘酷相對。修遍滿悲心觀時，用「願一切眾生離苦」等語。已修習行悲心，所有害心悉當除盡。

喜（mudita）；是隨喜、恭喜眾生(包括自己)的名利、財富、成就。隨喜心能幫助袪除對他人成就的妒嫉與不滿。修遍滿喜心觀時，用「願隨喜一切眾生功德」等語。已修習喜心。所有嫉心皆當除盡。

捨（upekkha＜upa近 + iks觀=旁觀）：旁觀、泯恩怨、不計較愛惡、怨親平等。修遍滿捨心觀時，使用「願對待一切眾生平等」及類似之語。它屬於「梵住捨」（brahmaviharupekkha）是緣取眾生(的概念)修習慈、悲、喜至第三禪之後，轉修「捨心觀」，得第四禪。「梵住捨」是沒有執著、沒有厭惡而平等地對待眾生的心境。

一想(eka sabba)
食厭想(ahare patikkulasabba)：這裏的「食」是取來之意。有段食、觸食、意思食、識食的四種。食厭想是針對段食的修習，欲求修習食厭想的人，習取業處後，獨居靜處，對那吃的、飲的、咬的、嘗的等類的段食，以十種行相而作厭惡的觀察。即（一）行乞，（二）一家一家遍求，（三）受用，（四）膽、痰、膿、血分泌，（五）貯藏處(胃)，（六）未消化，（七）消化，（八）消化之後成為身體的一部分，（九）排泄，（十）塗於手、口等之厭惡相。再對那厭惡的段食之相數數修習而多作，便鎮伏了五蓋。由於段食的自性法及深奧，不達安止定，只得近行定。
一分別(ekam vavatthanam)
四界分別觀(catudhatuvavatthana四界差別觀)：四界：地界：硬(kakkhalam﹐hardness)、粗(pharusam, roughness)、重(garukam , heaviness)、軟(mudukam , softness)、滑(sanham , smoothness)、輕(lahukam, light)。水界：流動(paggharana, flowing)、粘(abandhana , cohesion)。火界：熱(unha , heat)、冷(sita, coldness)。風界：支持(vitthambhana, supporting)、推動(samudirana, pushing)。修習四界分別觀禪，必須逐一地照見這十二種特相。對於初學者，一般先教導較易照見的特相。按照一般所教導的先後層序排列：推動、硬、粗、重、支持、軟、滑、輕、熱、冷、流動及粘。當開始觀照其中任何一種特相時，必須先在身体的某個部位照見到它，然後再嘗試將之擴至能夠遍照全身。例如開始照見「推動」時，可以注意吸氣時風大推動喉嚨後部的推動力。能照見到這部位的「推動」時，接著應把注意力轉移到身体鄰近的其他部位，繼續照見它的「推動」，如此，可以先從頭部開始慢慢照見「推動」，然後於頸部、身体、手足乃至腳底，不斷地重複修習。當對照見「推動」感到滿意之後，可以嘗試照見「硬」。「硬」─咬一咬牙，感到它的堅硬，牙齒放鬆，再去感覺堅硬。當能感覺到「硬」後，從頭到腳遍照全身的「硬」。加上遍照全身的「推動」。「推動」與「硬」交替不斷重複地修習，直到滿意為止。接著一個一個特相加上，不斷重複地修習。

粗──用舌頭與牙齒互相磨擦，或用手背磨另一隻手臂的皮膚。

重──把雙手重疊放在中間，就會有「重」的感覺，或者可把頭往前垂，体會它的重感。

支持──感覺保持身体矗立的力量。先放鬆背部，使身体向前傾，再伸直身体。

軟──感覺用舌頭推嘴唇內部。

滑──感覺以唾液弄濕雙唇，然後用舌頭左右摩擦。

輕──感覺上下地移動一隻手指。

暖──感覺遍照全身的暖、熱。

冷──感覺在吸氣時感覺息的涼、冷。

流動──感覺口中唾液、或血管裏的血或肺部的氣、或全身的熱氣。

粘──感覺皮膚、肌肉和腱如何包圍著身体。

以同一次序不斷重複、清楚地從頭到腳遍身觀察十二特相。對此感到滿意之後，接著需要重排它們的次序，即：硬、粗、重、軟、滑、輕；流動、粘；熱、冷；支持、推動。然後，再以此次序逐一從頭到腳，遍身觀照這十二種特相。重複快速地照見它們，一分鐘之內至少三圈。有些禪修者會失去平衡的現象，尤其是硬、熱、推動可能會變得非常強烈，此時應把較多的注意力放在與其相對的素質上，可能諸界恢復平衡。平衡諸界的相對素質是：硬與軟，粗與滑，重與輕，流動與粘，熱與冷，支持與推動。已熟練於遍身照見這十二特相，應同時照見首六種特相為「地界」，然後，同時照見接下來的兩種特相為「水界」，接著的兩種特相為「火界」，以及最後兩種特相為「風界」。你應繼續照見它們為地、水、火、風，令心平靜及獲取定力，不斷重複地修習。在觀照成熟階段：最佳的方法是仿彿從雙肩後面遍照全身。

修習四界分別觀可以得近行定，以此觀照力可以修習「色業處」(rupakammatthana)，及進一步修習「名業處」(namakammatthana)。

	   12特相

觀察時間
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	
	推動
	硬
	粗
	重
	支持
	軟
	滑
	輕
	熱
	冷
	流動
	粘

	1) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	11) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	15) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	16) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17)120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	18) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	20) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	21) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	22) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	23)每個1~ 10分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24)每分鐘 三轉
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	12特相
時間
	地
	水
	火
	風

	
	硬
	粗
	重
	軟
	滑
	輕
	流動
	粘
	熱
	冷
	支持
	推動

	25) 每分鐘三轉
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	26) 每分鐘三轉
	
	
	
	
	
	
	
	


* 觀察的過程先出現外光，再出現內光(體內)。24座之後，重複第24座，經一兩天，改觀察第25座。經兩天，若禪相不亮，改觀第26座八相(硬.粗.重一起觀；軟.滑.輕一起觀)。再經兩天，若禪相不亮，改觀第26座四相。

修習四界分別觀還沒看到色聚時，你應繼續照見地、水、火、風四界來培育定力。若因色聚極度迅速生滅，而未能辨明單一粒色聚裏的四界，就不應該觀察它們的生滅，而只是專注和知道單一粒色聚裏的四界。若還不成功，你應當交替地同時注意全身的地界，再單看一粒色聚裏的地界；然後同時注意全身的水界，再單看一粒色聚裏的水界；同時注意全身的火界，再單看一粒色聚裏的火界；同時注意全身的風界，再單看一粒色聚裏的風界。如此修習，你將能辨明明淨與非明淨色聚裏的四界。當能夠看到色聚時，辨明每粒色聚裏所有的色法，譬如地、水、火、風、色、香、味、食素、命根、眼淨色。然後再辨明：一個處門（ayatana dvara）或根門裡的所有色法，一個身體部分的所有色法，所有六根門裡的所有色法，所有四十二身分(三十二身分之外，另外加上體內的四種火界：一、間隔性發燒之火（santappana tejo）。二、導致成熟和老化之火（jirana tejo），三、普通發燒之火（daha tejo），四、消化之火（pacaka tejo）--命根九法聚的作用之一。體內的四種風界：一、上升風（uddhavgama vata），二、下降風（adhogama vata），三、腹內腸外風（icchisaya vata），四、腸內風（kotthasagha vata），五、於肢體內循環之風（avgamanganusarino vata），六、入息與出息（assasa passasaso）)的所有色法。在看到它們都有變化之相後，再觀它們為「色法、色法」或「這些是色、這些是色」。

若還未能透徹地分別色法，而在能夠辨明一或兩個色法時即放棄與不再進一步去辨別色法，卻嘗試去辨別名法，則「他的禪修即會退步」（kammatthanato parihayati）。（《清淨道論》第十八章，段二三）

「名業處」(namakammatthana)的修法：

辨識名法有三種，即：觸、受、心(識)。《中部注》《大念處經注》(M.A.(M.10.)CSCD pg. 1.0280)
「受」明顯的禪修者應辨明觸五法（phassapabcamaka，意即以觸為主的五法），並非只是注意「受」在生起，而應同時注意：與受接觸同一個所緣的觸也在生起；標誌同一個所緣的想也在生起；催促相應法朝向那所緣的思也在生起；認知那所緣的識也在生起。（《中部根本五十經篇註》）

「識」明顯的禪修者應辨明觸五法，並非只是注意識正在生起，而應亦注意：與識接觸同一個所緣的觸也在生起；體驗那所緣的受也在生起；標誌那所緣的想也在生起；催促相應法朝向那所緣的思也在生起。（《中部根本五十經篇註》）

(緬文版分別論註Vibhavga-atthakatha, p.252)


「觸」明顯的禪修者應辨明觸五法，並非只是注意觸在生起，而同時應注意：體驗那所緣的受也在生起；標誌那所緣的想（sabba）也在生起；催促相應法朝向那所緣的思（cetana）也在生起；認知那所緣的識（vibbana）也在生起。

觸五法（phassa pabcamaka）在一切心裡都是最主要的成份。辨明於同一個心識剎那（cittakhana）生起的諸名法中，觸思（phassa cetana）是最主要的，其餘非主要（apadhana）的相應名法亦須辨明。在辨明觸思時，必須也辨明一切屬於行蘊的究竟法。其原因是在行蘊裡，思是最重要的。佛陀在以經分別教行蘊時，亦說思是最主要的。


根據上述注釋與疏鈔的指示，在各別以觸、或受、或識為始去辨明名法時，並非只是辨明在一個心識剎那裡的觸、或受或識罷了，而是必須辨明所有相應的心與心所。這是根據佛陀在《相應部．六處品．不遍知經》（Sajyutta Salayatana Vagga, Aparijanana Sutta）的開示。

述已提及欲辨別名法的禪修者必須先以智辨別了色法。在辨別以觸五法為主的名法後，禪修者被指示再辨明色法，如下：

So ime phassa pabcamaka kim nissitati upadharento “vatthuj nissita”ti pajanati. vatthu nama karajakayo… So atthato bhutani ceva upadarupani ca . 禪修者辨別以觸五法為主的名法後，再審察這些名法是依何而生起，他就會清楚地明了它們是依靠依處色（vatthu rupa）而生起。依處色是業生身（karaja Kaya）。業生身基本上是種色（bhuta rupa）和所造色（upada rupa）。


根據這注釋的指示，即辨別名法所依靠的依處色，但這並非指辨別依處色（如眼淨色）而已，是必須也辨明與那依處色一同生起的種色及所造色。這些色法已列在色業處手冊的六門圖表裡。如在眼門裡有54個色法，以及某些非真實色法。依照這些色業處階段的圖表去辨明它們。

一起辨明依處色及所緣


根據上述注釋與疏鈔的指示，欲辨別名法的禪修者必須先已透徹地辨明了色法，過後他必須一起辨明依處色及所緣為：

（1）依處色，名法是依靠它而生起。

（2）名法取為所緣的色法。

在修習名業處時，一起辨明依處色及所緣，是根據《後分五十經篇》（中部Uparipannasa Pali）裡的《不斷經》（Anupada Sutta）及它的注釋與疏鈔。《不斷經註》裡有提及舍利弗尊者以各別法觀法（anupadadhamma vipassana）逐一觀照禪那法（如初禪）時；vattharammananaj pariggahitataya，他能夠逐一的觀照名法，是因為他已一起辨明了依處色及所緣。


色所緣組：


若禪修者想要辨別取色所緣（色塵）為所緣的名法，換言之，即是取色所緣為目標的眼門心路過程、彼隨起意門心路過程和純意門心路過程，他必須：

（1）同時辨明眼淨色與有分意界兩者。

（2）辨明一粒或許多粒色聚的顏色，那顏色可能是可喜（ittha）或是不可喜（anittha）的。

如此同時辨明兩門（即名為依處的眼淨色及有分意界），當辨明色所緣的顏色時，那顏色就會同時撞擊眼淨色及有分意界。其時，取色所緣為目標的眼門心路過程和意門心路過程就會生起。若這些心路過程裡的確定（Votthapana）及意門轉向的確定（作用）是具有如理作意（yoniso manasikara）的話，它們即是擁有善速行的心路過程。若它們的確定（作用）是具有不如理作意，生起的是不善速行心路過程。

剛開始要辨別這些名法的人，應進入他想辨別的禪那。從禪那出定後，先辨明禪支。應做到能夠以智持續許多次的辨明每一個心識剎那裡所有的禪支。若成功的話，再採用三個辨別法之一（即始於辨別識、或受、或觸），漸次地辨明每一個心識剎那裡的所有禪那相應法（jhana sampayutta dhamma）。那些有良好《阿毗達摩論》義理根基的人能夠辨別到這些。但對於那些只有少許《阿毗達摩論》義理根基的人，他們會非常難以明白這些。因此，為了方便智慧還未成熟的人，以下會再次提及取白遍似相為所緣的初禪三十四名法。


尋、伺等禪支被名為禪那，與此禪那相應的心與心所被名為禪那相應法。《清淨道論》指示辨明這些禪那與禪那相應法的相、作用（亦作味）、現起及近因（亦作足處）（lakkhana, rasa, paccupatthana, padatthana）。

《殊勝義注》與《清淨道論》中提到：Yasma pana na suddharupadassanamatteneva vutthanaj hoti , arupampi datthabbameva .(不只觀照生起的色法，必須也觀照名法。)禪修者可以先辨別色法，或先辨別名法。止行者（samatha yanika）與純觀行者（suddha vipassana yanika）都可以先辨別色法。只是觀照色法是不可能證悟道智的，所以若人始於辨別色法，他必須也辨別及觀照（即修觀）名法。反之，只是觀照名法也是不可能證得道智的，所以若人是始於辨別名法，他必須也辨別及觀照色法。
(詳細修法，請參考：帕奧禪師《智慧之光》：色業處、名業處)

無色禪(arupa-jhana)
空無邊處（akasanabcayatana）：已證得第五禪者，省察色身的過患，省察色身是令人受到熱、冷、虫咬、飢渴、病、老、死等苦惱的根源。對色身感到厭離之後，再專注地遍，擴大遍相，專注於遍相的中央，如果你只是注意地遍相裏的空間，那麼空間就會出現，再專注與擴大它。當它漸漸擴大時，地就會消失，當它向十方擴大後，整個地遍都會消失，只剩下空間。嘗試去專注於那空間一或兩小時，在心中默念「空、空」或「空無邊、空無邊」，直至證得空無邊處(第一無色禪)。「空無邊處」與「限制虛空遍」的差別，在於「空無邊處」可以取心識或某一點(空間)，擴大到無邊，而「限制虛空遍」只能擴大到某個程度就停止。
識無邊處（vibbanabcayatana）：專注於空無邊處善心為「識、識」或「識無邊、識無邊」，直至證得第二無色禪，即識無邊處禪。

無所有處（akincabbayatana）：專注的目標空無邊處善心的「不存在」或「無所有、無所有」，直至證得第三無色禪。

非想非非想處（n’eva-sabba-n’sabbayatana）：以「無所有處定依然近於識無邊處之敵，不及非想非非想處的寂靜」，或以為「想是病，想是癤，想是箭，而此非想非非想是寂靜，是勝妙」，便對無所有為所緣而起「寂靜，寂靜」的數數作意，直至證得。(參考《清淨道論》、《智慧之光》)《中部．111經》註(第4冊61頁)說：「因為諸佛才擁有對於『非想非非想處』的『隨足法觀』(anupadadhammavipassana，anupada「隨足」即「次第地」)-- 清楚地觀照它們(毗婆舍那)，諸弟子並沒有。

《清淨道論》中，曾說「奢摩他乘行者，排除非想非非想處，從其餘任何一個色、無色界禪那出起後，應當根據相、味等，把握尋等禪支以及與它相應的諸法…」等等。(Vism 587.)

~~~~~修習無常﹑苦﹑無我~~~~~
一百二

「諸比丘！視六種勝利(anisamsa利益﹑功績)爲適當的比丘，於諸行不預定立場(anodhi=an無+odhim限定)，以獲得(upatthapetum)無常想。以何為六耶？1即：我的諸行不穩固(anavatthita)而當盡；2我的心當不樂於一切世間；3我的心當出一切世間；4我的心當趣向涅槃；5我的結當斷；6我當成就最上的沙門本色。諸比丘！視此等六種勝利爲適當的比丘，於諸行不預定立場，足以獲得無常想。」

102. “Cha bhikkhave, anisamse sampassamanena alameva bhikkhuna sabbasavkharesu anodhim karitva aniccasabbam upatthapetum. Katame cha? ‘Sabbasavkhara ca me anavatthita khayissanti, sabbaloke ca me mano nabhiramissati, sabbaloka ca me mano vutthahissati, nibbanaponabca me manasam bhavissati, samyojana ca me pahanam gacchissanti, paramena ca samabbena samannagato bhavissami’ti. Ime kho, bhikkhave, cha anisamse sampassamanena alameva bhikkhuna sabbasavkharesu anodhim karitva aniccasabbam upatthapetun”ti.
一百三

   「諸比丘！視六種勝利爲適當的比丘，於諸行作不預定立場，足以獲得苦想。以何為六耶？1即：我於諸行當現起涅槃想，猶如拔刀之殺戮；2我的心當由一切世間出；3我當於涅槃見寂靜；4我之隨眠[當]永害；5我當作所作；6我當以慈心奉事[大]師。諸比丘！視此等六種勝利爲適當的比丘，於諸行不預定立場，足以獲得苦想。」

103. “Cha bhikkhave, anisamse sampassamanena alameva bhikkhuna sabbasavkharesu anodhim karitva dukkhasabbam upatthapetum. Katame cha? ‘Sabbasavkharesu ca me nibbidasabba paccupatthita bhavissati, seyyathapi ukkhittasike vadhake. Sabbaloka ca me mano vutthahissati, nibbane ca santadassavi bhavissami, anusaya ca me samugghatam gacchissanti, kiccakari ca bhavissami, sattha ca me paricinno bhavissati mettavataya’ti.  Ime kho, bhikkhave, cha anisamse sampassamanena alameva bhikkhuna sabbasavkharesu anodhim karitva dukkhasabbam upatthapetun”ti. 
          一百四

    「諸比丘！視六種勝利爲適當的比丘，於諸行作不預定立場，足以獲得無我想。以何為六耶？1即：我當於一切世間，而無有彼類(atammayo﹐愛與見)；2我之我[見]當被破滅(uparujjhati)；3我之我所[愛]當被破滅；4我當成就不共通之智(asadharanena ca banena)；5我當善見其因；6諸法由因生。諸比丘！視六種勝利爲適當的比丘，於諸行不預定立場，足以獲得無我想。」

104. “Cha bhikkhave, anisamse sampassamanena alameva bhikkhuna sabbasavkharesu anodhim karitva anattasabbam upatthapetum. Katame cha? Sabbaloke ca atammayo bhavissami, ahavkara ca me uparujjhissanti, mamavkara ca me uparujjhissanti, asadharanena ca banena samannagato bhavissami, hetu ca me sudittho bhavissati, hetusamuppanna ca dhamma. Ime kho, bhikkhave, cha anisamse sampassamanena alameva bhikkhuna sabbadhammesu anodhim karitva anattasabbam upatthapetun”ti.
(《增支部》A.6.102.~104./III,443~444)

  以六根、六境、六識其中之一為毘鉢舍那的對象，禪修者見到迅速生滅、變易，生已還無，一彈指間有數億次生滅。觀智成熟時，唯取「意門」(心) 生滅為對象。《增支部》A.9.20./IV,396.：「若彈指之間修習無常想，則生大果」(“…yo ca accharasavghatamattampi aniccasabbam bhaveyya, idam tato mahapphalataran”ti.)。《增支部》A.9.1./IV,353：「諸比丘，得無常想，則安立無我想；若無我想，則斷絕我慢，於現法而得涅槃。」(Aniccasabbino, bhikkhave, anattasabba santhati. Anattasabbi asmimana-samugghatam papunati dittheva dhamme nibbanan”ti.)(另參考《雜阿含270經》)
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

四種行 (catasso patipada)
一、苦遲通行dukkha patipada dandhabhibba
本性貪染熾盛者(tibbaraga-jatiko)，而屢受(abhikkhanam)由貪染所生之苦憂。又，本性瞋亦熾盛者，而屢受由瞋所受之苦憂。又，本性癡亦熾盛者，而屢受由癡所生之苦憂。彼顯現軟五根(pabcindriyani muduni﹐信根、精進根、念根、定根、慧根)，或軟五力。

二、苦速通行dukkha patipada khippabhibba
本性貪染熾盛者，而屢受由貪染所生之苦憂。又，本性瞋亦熾盛者，而屢受由瞋所受之苦憂。又，本性癡亦熾盛者，而屢受由癡所生之苦憂。彼顯現等上五根((pabcindriyani adhimattani)，或上五力。
三、樂遲通行sukha patipada dandhabhibba
本性貪染不熾盛者，不屢受由貪染所生之苦憂，本性瞋亦不熾盛者，不屢受由瞋所受之苦憂。又，本性癡不熾盛者，不屢受由癡所生之苦憂。彼顯現軟五根(信根、精進根、念根、定根、慧根)，或軟五力。

四、樂速通行sukha patipada khippabhibba
本性貪染不熾盛者，不屢受由貪染所生之苦憂，本性瞋亦不熾盛者，不屢受由瞋所受之苦憂。又，本性癡不熾盛者，不屢受由癡所生之苦憂。彼顯現上五根(信根、精進根、念根、定根、慧根)，或上五力。(《增支部》A.4.162-163./II,149-151)

目犍連是依「苦速通行」，我無所取，由漏心解脫(asavehi cittam vimuttam)。(《增支部》A.4.167./II,155)舍利弗是依「樂速通行」，我無所取，由漏心解脫。(《增支部》A.4.168./II,155)

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
修止觀

《釋禪波羅蜜次第法門》卷第三之上說：「第一先明修繫緣止法者，略明有五處。一繫心頂上。二繫心髮際。三繫心鼻柱。四繫心臍間。五繫心在地輪。外國金齒三藏說，此為五門禪。問曰：身分皆可繫心，云何的說五處？答曰：此五處於用心為便，餘處非安定所，若脅肋等處，皆偏故不說。如頭圓法天，足方法地，臍是氣海，鼻是風門，髮際是修骨，觀之所故以為門。令繫心頂上者，為心沈惛多睡故，在上安心，若久久，即令人浮風，乍如風病，或似得通欲飛，有此等過，不可恒用。若繫心髮際，此處髮黑肉白，心則易住，或可發本骨觀，久則過生，眼好上瞻，或可見於黃赤等色，如華如雲，種種相貌令情慮顛倒。若繫心鼻柱者，鼻是風門，覺出息入息，念念不住，易悟無常，亦以扶本安般之習心靜能發禪定。若繫心臍下，臍是氣海，亦曰中宮，繫心在臍，能除眾病，或時內見三十六物，發特勝等禪。若繫心地輪，此最在下，氣隨心下，則四大調和，亦以扶本，修習不淨觀者，多從下起，因此繫心，或能發本，不淨觀門。約此五處為緣。令心不散。」(大正46.492)

Samatho.   Ayam vuccati, bhikkhave, asavkhatagamimaggo. (止，這稱為到無為(=ragakkhayo dosakkhayo mohakkhayo染滅盡、瞋滅盡、癡滅盡)之道。)…… Vipassana. Ayam vuccati, bhikkhave, asavkhatagamimaggo. (S.43.12./IV,362.) (觀，這稱為到達無為之道。)

*           *             *             *             *
《增支部》A.4.170./II,157.(參見《雜阿含560經》)阿難尊者說：無論是比丘或比丘尼，凡是在我面前明示得阿羅漢者，都是四者之一。四者是：

(1)以止為前行而修觀(samathapubbavgamam vipassanam bhaveti)，以止為前行而修觀產生道(maggo sabjayati)，練習(asevati)、修習(bhaveti)、多修習(bahulikaroti)其道，以練習、修習、多修習其道，斷諸結(samyojanani pahiyanti)，除去隨眠(anusaya byantihonti)。

(2)以觀為前行而修止(vipassanapubbavgamam samatham bhaveti)以觀為前行而修觀止產生道，練習、修習、多修習其道，以練習、修習、多修習其道，斷諸結，除隨眠。(按：「觀為前行」在此指「(乾)觀行者」(vipassanayanika)未得禪那就反覆觀究竟法的無常、苦、無我。)

(3)止觀雙運(samathavipassanam yuganaddham bhaveti止與觀和諧的修)，止觀雙運(按：時而修止，時而修觀)產生道，練習、修習、多修習其道，以練習、修習、多修習其道，斷諸結，除隨眠。

(4)意離於法之掉舉(dhammuddhaccaviggahitam manasam)，彼心安住自己、平息、趣一境、被定下來(Hoti so, avuso, samayo yam tam cittam ajjhattameva santitthati sannisidati ekodi hoti samadhiyati.)，練習、修習、多修習其道，以練習、修習、多修習其道，斷諸結，除隨眠。

《清淨道論》說「意離於法之掉舉」是由於(觀無常、或苦、或無我)而轉移注意力於十種觀染產生：(1)光明(obhasam)、(2)智(banam)，（3）喜(piti)，（4）輕安(passaddhi)，（5）樂(sukham)，（6）勝解(adhimokkho)，（7）策勵(paggaho)，（8），現起(upatthanam)（9）捨(upekkha)，（10）欲(nikanti)。因此而不能不能如實了知所現起的法是無常、苦、無我」。(Vism.633-634.；另參考(Avguttaranikaya-atthakatha CSCD pg. 2.0346，Avguttara-tikaCSCD pg. 2.0344-5)這是說明較高階的掉舉。對沒有明顯的修習止觀的行者而言，則從較低階的平衡「掉舉」開始行道。
~~~~~~~~~五法令有學比丘不退還~~~~~~~~~~~
《增支部》A.5.90./III,118.：此等五法，能令有學比丘(sekho bhikkhu)不退還(aparihanaya samvattanti)。

1、 不營眾多之事業，不多作所作，且一切所作不善巧，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

2、 不專心於雜事而渡日，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

三、不與在家、出家等雜處，不與在家雜處而無不隨順[聖教]，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

四、不甚早入村，不過正午而還，不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

五、不遣除能趣向心離蓋之論述，譬如少欲論(appicchakatha))、喜足論(santutthikatha)、遠離論(pavivekakatha)、不雜處論(asamsaggakatha)、發勤精進論(viriyarambhakatha)、戒論(silakatha)、定論(samadhikatha)、慧論(pabbakatha)、解脫論(vimuttikatha)、解脫智見論(vimuttibanadassanakatha)，如是之論如欲得其義則得，得之不艱難，得之不梗澀，彼不廢除宴坐，勤於內心之寂止。

A.A. (A.5.89.)：Kammaramatati navakamme ramanakabhavo. (好事業：樂於新的營作。)

A.A.(A.6.14.)：Kammaramoti-adisu aramanam aramo, abhiratiti attho. Viharakaranadimhi navakamme aramo assati kammaramo.(寺)園的工作等：樂於(寺)園的目標之意。於蓋精舍等新的營作(寺)園--給這個「(寺)園的工作」(之定義)。

息諸緣務，《釋禪波羅蜜次第法門》卷第二說：「一、息生活緣務，所謂不作一切有為事業。二、息人事緣務，所謂不追尋俗人朋友親識，斷絕往還。三、息工巧技術緣務，所謂不作世間工匠醫方、藥、咒、卜、相、書數、算計等事。四、息學問緣務，所謂讀誦聽學義論等，悉皆棄捨，此為息諸緣務。」(大正46.487中)

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
初禪定者，「初」者第一禪；「定」者善燒，亦言禪師所觀法。何謂為「善燒」？答曰：極能燒覆蓋。又言斷煩惱，亦言見。何謂為「見」？答曰：觀見法(之實)相。接取威儀八三昧法(按：指:八勝處)，何以故，迦師那阿攬摩那(漢言三十八禪定atthatimsa)( 按：「迦(師)那」者，明；「阿欖摩那」者境界，亦云塵。--大正54.1003下)相，觀迦師那阿攬摩那故，名為「禪定」，此是見道、果。何以故？為觀相故。何謂為「觀(法之實)相」？觀無常(、或苦、或無我)故。以觀故成道，以果觀滅諦，是故名禪定為「觀相」。(《善見律毘婆沙》卷第四﹐大正24.700)
S.46. 57.~76./ V,129.~134.：「諸比丘！若修習、多修骨想者，則有大果大功德。諸比丘！云何修習骨想、云何多修骨想，而有大果大功德耶？諸比丘！於此有比丘，依遠離、依離貪、依滅盡，迴向於捨，以修習骨想俱行之念覺支………[擇法覺支……精進覺支……喜覺支……輕安覺支……定覺支]……依遠離、依離貪、依滅盡，迴向於捨，以修行骨想俱行之捨覺支。諸比丘！如是修習、如是多修骨想者，則有大果大功德。」「諸比丘！若修習、多修骨想者，則可期二果之隨一果，於現法開悟，或有餘依者，則得不還果。諸比丘！云何修習、云何多修骨想者，則可期二果之隨一果，於現法開悟耶？或有餘依者，則得不還果耶？諸比丘！於此有比丘，依遠離、依離貪、依滅盡，迴向於捨，以修習骨想俱行之念覺支……[擇法覺支……精進覺支……喜覺支……輕安覺支……定覺支]……修習骨想俱行之捨覺支。諸比丘！如是修習、如是多修骨想者，則可期二果之隨一果，於現法開悟，或有餘依者，則得不還果。」(除了骨atthika之外，另有：噉pulavakasuttam、青瘀vinilakasuttam、壞vicchiddaka、膨脹uddhumataka、慈metta、悲karuna、喜mudita、捨upekkha、入出息anapana，不淨asubha、死marana、食違逆aharepatikula、不可樂anabhirati、無常anicca、苦dukkha、無我anatta、斷pahana、離貪viraga、滅nirodha)

《增支部》十集‧第六.己心品‧五十六 想(一)(《增一阿含46.9經》(大正藏2.780a)

佛說：「諸比丘！若能修習多修十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。何等為十想耶？即：不淨想、死想、食違逆想、一切世間不喜想、無常想、無常即苦想、苦即無我想、斷想、離貪想、滅盡想。諸比丘！若能修習多修此十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。」五十七 想(二)「諸比丘！若能修習多修十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。何等為十想耶？即：無常想、無我想、死想、食違逆想、一切世間不喜想、骨想、蟲噉想、青瘀想、穿孔想、膨脹想。諸比丘！若能修習多修此十想，則有大果、大功德，究竟於不死，究盡於不死。」

《增支部》九集‧第十.貪品：「諸比丘！為證知貪，當修習九種法。何等為九種法耶？即：初靜慮、第二靜慮、第三靜慮、第四靜慮、空無邊處、識無邊處、無所有處、非想非非想處、想受滅。諸比丘！為證知貪，當修習此九種法。」「諸比丘！為遍知貪…為遍盡…為斷…為盡…為滅…為離貪…為滅盡…為棄捨…為定棄[貪]，當修習此九種法。諸比丘！為遍知瞋…癡…忿…恨…覆…惱…嫉…慳…諂…誑…傲…憤發…慢…過慢…憍…，為遍知[放逸]……為遍盡……為斷……為盡……為滅……為離貪……為滅盡……為棄捨……為定棄[放逸]，當修習此九種法。」

《增支部》八集‧第十.貪品：「諸比丘！為了知貪，當修習八法。以何等為八耶？即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定也。諸比丘！為了知貪，當修習此八法。」「諸比丘！為了知貪，當修習八法。以何等為八耶？即內有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼[諸色]而知、而見』如是之想。即內無色想，外觀諸色，青、青色、[青現、青光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。即內無色想，外觀諸色，]黃、黃色、[黃現、黃光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。即內無色想，外觀諸色，]赤、赤色、[赤現、赤光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。即內無色想，外觀諸色，]白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。諸比丘！為了知貪，當修習此八法。」「諸比丘！為了知貪，當修習八法。以何等為八耶？即有色想而觀諸色；內無色想，外觀諸色;勝解而知：『淨也』；超越一切之色想，滅有對想，不思惟種種想，謂：『空者無邊』，入空無邊處具足而住；超越一切之空無邊處，謂：『識者無邊』，入識無邊處具足而住；超越一切之識無邊處，謂：『少無所有』，入無所有處具足而住；超越一切之無所有處，入非想非非想處具足而住；超越一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。諸比丘！為了知貪，當修習此八法。」「諸比丘！為遍知貪，當修習八法……乃至……為遍知貪，當修習此八法。為遍盡[貪]，當修習八法……乃至……為遍盡貪，當修習此八法。為斷[貪]，[當修習八法……乃至……為斷貪，當修習此八法。為盡[貪]，[當修習八法……乃至……為盡貪，當修習此八法。]為滅[貪]，[當修習八法……乃至……為滅貪，當修習此八法。為離貪[貪]，[當修習八法……乃至……為離貪貪，當修習此八法。為滅盡[貪]，[當修習八法……乃至……為滅盡貪，當修習此八法。為棄捨[貪]，當修習八法……乃至……為棄捨貪，當修習此八法。「諸比丘！為定棄貪，當修習八法。以何等為八耶？即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。諸比丘！為定棄貪，當修習此八法。」「諸比丘！為定棄貪，當修習八法。以何等為八耶？

即內有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，青、青色、青現、青光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，黃、黃色、黃現、黃光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，赤、赤色、赤現、赤光，得『勝彼諸色而知、而見』即內無色想，外觀諸色，白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知、而見』如是之想。諸比丘！為定棄貪，當修習此八法。」「諸比丘！為定棄貪，當修習八法。以何等為八耶？

    二  即有色想而觀諸色；內無色想，外觀諸色；勝解而知：『淨也』；超越一切之色想，滅有對想，不思惟種種想，謂：『空者無邊也』，入空無邊處具足而住；超越一切之空無邊處，謂：『識者無邊也』，入識無邊處具足而住；超越一切之識無邊處，謂：『少無所有』，入無所有處具足而住；超越一切之無所有處，入非想非非想處具足而住；超越一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。諸比丘！]為定棄貪，當修習此八法。」

[為了知]瞋[，當修習八法……乃至……為定棄瞋，當修習此八法。]

[為了知]癡…忿…恨…覆…惱…嫉…慳…諂…誑…傲…憤發…慢…過慢…憍 [，當修習八法……乃至……為定棄憍，當修習此八法。]

 [諸比丘！]為證知放逸，[修習八法。以何等為八耶？即：正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、正定。諸比丘！為證知放逸，當修習此八法。

       諸比丘！為證知放逸，當修習八法。以何等為八耶？

即內有色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內有色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內無色想，外觀少量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內無色想，外觀無量好醜之諸色，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，青、青色、青現、青光，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，黃、黃色、黃現、黃光，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，赤、赤色、赤現、赤光，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

即內無色想，外觀諸色，白、白色、白現、白光，得『勝彼諸色而知見』如是之想。

 諸比丘！為證知放逸，當修習此八法。

「諸比丘！為定棄放逸，當修習八法。以何等為八耶？即有色而觀諸色。內無色想，外觀諸色。勝解為『淨』。超越一切之色想，斷滅有對想，不思惟種種想，所謂『空者無邊』，入空無邊處具足而住。超越一切之空無邊處，所謂『識者無邊』，入識無邊處具足而住。超越一切之識無邊處，所謂『少無所有』，入無所有處具足而住。超越一切之無所有處，入非想非非想處具足而住。超越一切之非想非非想處，入想受滅具足而住。為定棄知逸，當修習此八法。」

(佛)告羅雲曰：「汝當修行安般之法，修行此法，所有愁憂之想皆當除盡。汝今復當修行惡露不淨想，所有貪欲盡當除滅。汝今，羅雲，當修行慈心，已行慈心，所有瞋恚皆當除盡。汝今，羅雲，當行悲心，已行悲心，所有害心悉當除盡。汝今，羅雲，當行喜心，已行喜心。所有嫉心皆當除盡。汝今，羅雲，當行護心，已行護心，所有憍慢悉當除盡。」(《增阿含7.1經》羅云經)

在《增支部‧三集‧（10）5‧掬鹽品．（11）相經》（Avguttara Nikaya,Tikanipata, （10）5  Lonakapallavagga,（11）Nimittasuttam）(=P.T.S. A.I. p.258 )裏，佛陀有談到｢心」有明亮的光(pabhassara極光淨)。

「四無量心與初、二、三、四禪，加上四無色定，合稱為：十二甘露門。」《中阿含217經》卷六十（大正1.802中~下）《中部》52經，Atthakanagarasuttam(八城經)說十一甘露門(ekadasa amatadvarani)，沒有說非想非非想。
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13.種姓智
	(一個心識剎那)
	( 改變凡夫種姓，以涅槃為所緣
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10.審察智
	
	(暫斷不審察諸行法三相(無常.苦.無我)

	
	
	(
9.欲解脫智
	
	(暫斷不欲解脫

	
	
	(
8.厭離智
	
	(暫斷世間有樂想

	
	
	(
7.過患智
	
	(暫斷世間無過患、無可畏想

	
	
	(
6.怖畏智
	
	(暫斷世間有怖畏起無怖畏想

	
	
	(
5.壞滅智
	
	(暫斷斷見(無見)、常見(有見)

	
	
	(
4.生滅智
	
	(見生起,暫斷斷見；見衰滅,暫斷常見

	五、道非道智見清淨
	
	(
3.思惟智
	
	(暫斷我、我所見

	四、度疑清淨
	
	(
2.緣攝受智
	
	(暫斷無因、偽因之疑

	三、見清淨
	
	(
1.名色分別智
	
	(暫斷有身見

	二、心清淨
	(
近行定‧安止定(四色禪、四無色禪)
	(伏斷五蓋(貪、瞋、昏.睡、掉悔、疑)

	一、戒清淨
	(
出家：四清淨戒

(詳見Vism 16-46)
在家：五戒、八戒、十戒、

身.語.意清淨(三妙行)
	(1.別解脫律儀—處處離熱惱
2.根律儀—伏斷六根對境之貪.瞋.癡
3.活命遍淨—伏斷邪命生活
4.資具依止—伏斷貪求衣.食.住.藥

(離欲、惡.不善


* 伏斷(vikkhambhappahana)：鎮伏住煩惱而不起作用   

* 暫斷(tadavgappahana 彼分斷)：暫時斷除煩惱

* 正斷(samucchedappahana)：永遠捨斷煩惱
* 觀禪(vipassana毘婆舍那)被解釋為「從各種不同的方面照見」（vividhakarato dassana）。修習觀禪只需要近行定(upacara samadhi)，觀察、辨別究竟「色法」、「名法」的「自相」(sabhava-lakkhana自性相，各自的特質)，以及十二支「緣起」的因緣流轉(一因緣之生是另一因緣生的條件)與還滅(一因緣之滅是另一因緣滅的條件)；也觀察、辨別它們的「共相」(samabba-lakkhana，指無常、苦、無我)。透過修習毘婆舍那而不被愛染、邪見牽引，最後體證究竟色法、名法滅盡而體證「涅槃」。

七清淨的修道歷程的修行表 ：參考：觀淨比丘(陳水淵)：《攝阿毗達摩義論的哲學思想研究》表13-1
	七重歷程
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	離欲、惡.不善法
	戒學

	第二重
	修習相
	第二
	心清淨
	定心
	鎮伏斷
	定學

	第三重
	自相
	第三
	見清淨
	名色差別智
	暫斷身見
	慧學

	第四重
	緣相
	第四
	度疑清淨
	緣攝受智
	作者、受者見與三世的疑
	

	第五重
	共相
	第五
	道非道知見清淨
	思惟智、弱的生滅隨觀智
	暫斷我、我所見與非道的染
	

	第六重
	出離相
	第六
	行道知見清淨
	九種觀智
	暫斷斷見、常見、我想等
	

	第七重
	寂滅相
	第七
	知見清淨
	道智與果智
	斷貪瞋痴
	


一、戒清淨 (silavisuddhi)

受持、守護五戒、八戒、九戒(八戒加上慈心戒，A.9.18./IV,388.)、十戒等，為優婆塞、優婆夷的戒清淨。比丘受持四類戒(波羅提木叉戒、根律儀戒、活命遍淨戒、資具依止戒，為比丘的戒清淨。

1.別解脫律儀—處處離熱惱

2.根律儀—伏斷六根對境之貪.瞋.癡

3.活命遍淨—伏斷邪命生活
4.資具依止—伏斷貪求衣.食.住.藥
二、心清淨 (cittavisuddhi)

觀察心無間地生起之時，每一毗婆舍那心中被稱為「僅住剎那」(khanamattatthitisankhato)的定，不間斷地轉起。此即名為「心清淨」。「僅住剎那」，但它具有與「近行定」相等的力量。《清淨道論大疏鈔》(Visuddhimaggamahatikayaj)的〈出入息論〉說：「剎那的心一境性」(khanikacittekaggata)：僅住剎那的定。的確，當它以同一行相在所緣上不斷地轉起，它〔剎那定〕不被敵對者(=五蓋)所擊敗，將心固定不動，如安止。」
三、見清淨 (ditthivisuddhi)
一、名色分別智（nama rupa pariccheda bana名色攝受智）：各別辨明一切色法的智慧為「色分別智」（rupa pariccheda bana色攝受智）；各別辨明一切名法的智慧為「名分別智」（nama pariccheda bana非色攝受智）；辨明名與色為各別組合的智慧名為「名色分別智」。在此階段了解到「無人、無有情及無我的存在，只有色法與名法而已。」此智慧亦名為「名色差別智」（nama rupa vavatthana bana）。第一至十二觀智，以觀智暫時斷(tad-avgappahanam彼分斷)一些煩惱。
四、度疑清淨 (kavkhavitarana-visuddhi) 

二、緣攝受智（paccaya pariggaha bana）：如實知道辨識名法與色法的諸緣(因)，辨識現在、過去、未來的名色組合並不是無因緣地生起，也不是上帝所造或因靈魂而有，而是因為無明、愛、取、行、業而生起。名色分別智與緣攝受智能知道一切名色是苦諦，名色的因是集諦，以及苦諦與集諦的無常、苦、無我三相。由於能令遍知這些法的實相圓滿，所以稱為「知遍知」（bata paribba）。修禪若修至「緣攝受智」，被稱作「小須陀洹」，若至臨終保住觀禪能力，下一生必然投生善趣。
五、道非道智見清淨 (maggamaggabanadassana-visuddhi) 

三、思惟智(sammasanabanam)：辨識光明(喜、輕安、勝解、策勵、樂、智、念、捨、欲)等觀染為障礙而得以分辨道與非道之特相。分別觀照五蘊的過去、未來、現在、內、外、粗、細、劣、勝、遠、近等十一法的三相。一、「壞滅而無常」（aniccam khayatthena），在任一名色法生起之後立即壞滅，沒有殘留或轉變為其他法；二、「可畏而苦」（dukkham bhayatthena），一切法都不可靠而可怖畏；三、「無實質而無我」（anatta asarakatthena），沒有實質、我、或主宰者。觀禪中得思惟智可暫斷我、我所見；定中得宿命明可斷除常見，天眼明可斷除斷見。
六、行道智見清淨 (patipadabanadassanavisuddhi)
四、生滅智(udayabbayabanam﹐udaya生+vaya滅+bana智)：在克服觀染之後，它變得成熟、更強及敏銳。「依緣」，觀察究竟名色法的因緣生，1.由於「無明」生起，五蘊生起。2.由於「愛」生起，五蘊生起。3.由於「取」生起，五蘊生起。4.由於「行」生起，五蘊生起。5.由於「業」生起，五蘊生起。這叫做「因」緣生。五種過去因：無明、愛、取、行、業，成為現今與未來五蘊的因，現今造作五種因，將成為未來五蘊的因。了知「生」(samudaya集起)是「因緣生智」；了知「滅」是「因緣滅智」。了知「生」與「滅」叫做「因緣生滅智」（paccayato udayabbayabana）「依剎那」，觀察觀照諸行法一生起就立即壞滅是「剎那生滅智」（khanato udayabbayabana）。「思惟智」和「生滅智」二智被稱為「審察遍知」（tirana paribba）。
五、壞滅智(bhavgabanam)：當禪修者的觀智變得敏銳、成熟時，不再看到身體、色聚，不再作意諸行法的生時與住時，只是看到名色法的壞滅、壞滅。在此之前，禪修者只觀見「所緣」滅去，未能一併觀見「能觀心」的滅，此際開始觀察到「能觀心」也會滅去。在此觀智暫時斷除煩惱，所以稱為「斷遍知」（pahana paribba）。
六、怖畏智(bhayabanam)：當禪修者觀照三世的行法的壞滅時，他覺知一切生存地裡不斷壞滅的行法是可畏的。怖畏現起智是於有怖畏的諸法現起怖畏。
七、過患智(adinavabanam)：見到一切行法有過患，禪修者照見它們為毫無實質、不圓滿、毫無可取，而只有過患、可畏。他也明瞭只有無生.無滅的無為法才是安全的。

八、厭離智(nibbidabanam)：厭離智是厭離可厭的諸法。當知見一切行法的過患之後，他對它們感到厭離，不再樂於一切生存地的任何行法。

九、欲解脫智(mubcitukamyatabanam)：對於當解脫的諸法生起解脫之欲。這是在觀照時生起欲脫離一切行法之願。
十、審察智(patisankha-banam)：以審察智審察於當審察的諸法。為了脫離諸行法，禪修者再以種種方法觀照那些行法的三相(無常、苦、無我)。當他清晰地審察諸行法的三相時，那即是審察智。
十一、行捨智(sankhar’upekkhabanam)：在審察之後，禪修者照見諸行法當中無一物可執取為「我」及「我的」，因此捨棄了怖畏與取樂兩者，而對一切行法感到中捨。《無礙解道》說：「那欲脫與審察隨觀及行捨的此等三法，是義一而文異」。(Pts.II,p.64.) 「行捨智」也被稱為「至頂觀」(sikhapattavipassanaya)，即「到達頂點的毗婆舍那」。

      《清淨道論》(639頁)說：「八個至頂觀(sikhappatta vipassana)及第九『諦隨順智』，是名『行道智見清淨』(patipadabanadassanavisuddhi)」。)「至頂觀」，在此指生滅智。《中部古疏》也說：「『行捨智』是『至頂觀』。但是，有些人說，從『壞滅智』以後的觀智是『至頂觀』」(Ps-pt I 159: savkharupekkhabanaj sikhappatta- vipassana. Keci pana “bhavgabanato patthaya sikhapattavipassana”ti vadanti.)。循此而論，壞滅智乃至行捨智，亦得稱為「至頂觀」。

十二、隨順智(anulamabanam)：只生起一個心識剎那。這是在出世間道心路過程裡，於種姓心之前生起的欲界心。此智被稱為隨順是因為它順著之前八種觀智的作用，以及順著之後道智的作用。「於一切的相及轉起的所緣而呈現是障礙之時，在他習行了隨順智之末，生起以無相、不轉起、離（有為）行、滅、涅槃為所緣的，超越凡夫種姓、凡夫名稱、凡夫之地的，入於聖者種姓、聖者名稱、聖者之地的，最初轉入、最初專念、最初思慮於涅槃所緣的，以無間、等無間、修習、親依止、非有、離去的六種緣的狀態而實行於道的、達頂點的、是觀的最高的、不再退轉的種姓智。」(《清淨道論》第二十二〈說智見清淨品〉Vism.pp.672-673) 得隨順智之後，一路證得涅槃。

十三、種姓智(gotrabhubana)：在習行了隨順智之末，生起以無相、不轉起、離有為行、滅、涅槃為所緣的，超越凡夫種姓(gotra，與‘vamsa種姓’不同)，入於聖者種姓(ariya-puggala)，最初轉入、專念、思慮於涅槃所緣的，以無間、等無間、修習、親依止、非有、離去的六種緣的狀態而實行於道的、達頂點的、是觀的最高的、不再退轉的種姓智。斷三結(身見結、戒盡取結、疑結)，斷對四聖諦之疑及斷往一切惡趣業等。只有一個心識剎那。若體證二、三、四果，沒有「種姓心」，則「明淨心」(vodana)取代「種姓心」。經中常用遠塵、離垢來說明見法。「遠塵、離垢」：《瑜伽師地論》卷第八十六：「由見所斷諸煩惱纏得離繫故，名為遠塵；由彼隨眠得離 繫故，說名離垢。又現觀時，有麤我慢隨入作意間無間轉，若遍了知所取能取所緣平等，彼即斷滅，彼斷滅故，說名遠塵；一切見道所斷煩惱隨眠斷故，說名離垢。」(大正30.778下)「垢處者，於今世後世過 (=踰越)如來法，是名為垢。」(《善見律毘婆沙》卷第五﹐大正24.708下) 於見道之際，並不是「斷」過去、未來、現在的煩惱，過去煩惱不存在於現前；未來煩惱尚未現行，現在煩惱不能與道心(以涅槃為對象)同時存在。於見道剎那只是永遠停止煩惱的流向或流露。《增支部注》(A.A.(A.9.10.)：gotrabhuti sotapattimaggassa anantarapaccayena  sikhapattabalavavipassanacittena samannagato.)種姓(心)：緊接的須陀洹道是具有毘缽舍那強勁(pattabala)火焰之心。

七、智見清淨 (banadassana-visuddhi)
十四、道智(maggabana)：種姓心之後，繼續取涅槃為對象，得正語、正業、正命(離邪語.邪業.邪命)。若是初次体證，生起了須陀洹道（Sotapatti，初道，正在進入聖道者），只有一個心識剎那，正斷三結，徹知四聖諦。若是阿羅漢道(arahattamagga)時，則斷五上分結。
十五、果智(phalabana)：繼續取涅槃為對象。在道心之後有三個果心生起；於鈍根者則有遍作心生起，所以，在道心之後，只有兩個果心(出世間安止心路)生起，證得須陀洹果（Sotapanna，初果，已進入聖道者）。

十六、省察智(paccavekkhanabana審察智、現量智，paccakkha(現量的、在眼前的)=pati 對著+ akkha眼)：省察道、果與涅槃，已斷除及還剩下的煩惱。省察智也可以作為審察諸禪支。完全解脫的阿羅漢則沒有可省察的煩惱。純觀行者只能省察斷身見、斷疑、斷戒禁取見，無法省察所有還剩下的煩惱，體證涅槃的初果，在煩惱未再次生起時，還不知所證是否究竟。若煩惱會再次生起，那可能是數日之後的事。
七清淨參考：《清淨道論》(1.戒清淨Vism.Ch.1.pp.16-46，2.心清淨Vism.　Ch.3~11，3.~7.見清淨～智見清淨Ch.18~22)。《中部》24.Rathavinitasuttam 傳車經、《中阿含9經》七車經(大正1.429.)、《增壹阿含39.10經》七車經(大正2.733.)。
另外有四善根位(catvari kuwalamula)之說：煖(usmagata；heat)、頂(murdhan；peak)、忍(ksanti)、世第一(laukikagryadharma)。其中，「世第一」可比配作「隨順智」。
◆         ◆         ◆          ◆          ◆
《無礙解道》（Patisambhidamagga）教導七種隨觀：(1)無常隨觀（aniccanupassana）--觀照身心是無常的，觀察到身心是剎那的生滅，可破除諸有情認為是永恆的迷思。(2)苦隨觀（dukkhanupassana）--觀照身心是苦的。(3)無我隨觀（anattanupassana）--觀照身心是無我的。(4)厭離隨觀（nibbidanupassana）--觀照身心為無常、或苦、或無我，而厭離身而不喜愛身。(持續地觀照無常、苦、無我達到成熟程度，就會生起以下的隨觀)(5)離染隨觀（viraganupassana）--遠離貪染。(6)寂滅隨觀（nirodhanupassana）--隨觀諸行的剎那滅。(7)捨遣隨觀（patinissagganupassana）--以毘鉢舍那而遍捨蘊及諸行的煩惱，而跳入涅槃。

當生無法證得禪定及現觀(證道.果)者，包括：當生無因(沒有無貪.無瞋.無癡之因)，畜生、鬼、地獄；二因(只具無貪.無瞋)眾生，有報障(異熟障)的——天生聾、盲、狂、騃(=愚.呆)、黃門、二根者；有業障的——犯五逆罪者，出佛身血者、破和合僧者、弒阿羅漢者、弒父者、弒母者；比丘犯十三不共住(僧殘)之任何一種而未獲得發露懺悔者、污比丘尼、盜法者、轉向外道者。無色界天人，若未生天之前未證得任何道果者，則不可能現觀，因為無耳根聽聞正法。二因眾生，現生頂多可得近行定，觀智則修到行捨智。

正斷三結：斷邪見結(ditthi-samyojanam)：即斷身見(sakkayaditthi)，或我見(及我所見)，斷除即世間是常或無常、有邊或無邊，命即身、命與身異，如來死後存在、不存在、存在又不存在、非存在非不存在，如是所有成見、顛倒執。除戒禁取結，一切之邪見者為見結。斷戒禁取結( silabbataparamasa-samyojanam )：即斷受持無法達到解脫的戒律、成見、顛倒執。斷疑結 (vicikiccha-samyojanam)：疑佛法僧三寶是，深心、全然地歸依、信仰佛陀及賢聖僧，這是有涅槃體驗者，將心比心肯定聖者也一樣毫無疑問有涅槃體驗。此外，對學、前邊、後邊、前邊後邊無疑惑、無猶豫。

北傳《大般涅槃經》認為︰斷三結得須陀洹果者，未來過八萬劫，便當得成阿耨多羅三藐三菩提；斯陀含果未來過六萬劫，便當得成阿耨多羅三藐三菩提；阿那含果未來過四萬劫。便當得成阿耨多羅三藐三菩提；永斷貪欲瞋恚愚癡得阿羅漢果，煩惱無餘入於涅槃，未來過二萬劫。便當得成阿耨多羅三藐三菩提。(大正12.431.3 ~ p.432.1) (大正12.673.1 ~ p.673.2)這是沒有根據的。

《增支部》十集‧第五罵詈品‧一百.「不能」(佛說：)「諸比丘！若斷十法，則能現證阿羅漢果。何等為十耶？即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳、慢也。諸比丘！若斷此十法，則能現證阿羅漢果。」

A.3.68.作：‘rago kho, avuso, appasavajjo dandhaviragi, doso mahasavajjo khippaviragi, moho mahasavajjo dandhaviragi’(友！染是小罪遲退離，瞋是大罪速退離，癡是大罪遲退離。)

問：煖加行中有生滅觀，此生滅觀加行云何？

答：諸瑜伽師將觀生滅，先取內外興衰相已，還所住處，調適身心，觀一期身前生後滅，次觀分位，次年次時次月，次半月次一晝夜，次牟呼栗多，次臘縛，次怛剎那，次復漸減，乃至於一切有為法，觀二剎那生、二剎那滅，齊此名為加行成滿。次復，於有為法，觀一剎那生、一剎那滅，此則名為生滅觀成。(《阿毘達磨大毘婆沙論》卷第七﹐大正27.35)

“Piyappiyam kho, Devanaminda, chandanidanam chandasamudayam chandajatikam chandapabhavam; chande sati piyappiyam hoti; chande asati piyappiyam na hoti”ti.
piya親愛的﹐appiya不親愛的。

《中阿含經》(75)淨不動道經：「尊者阿難叉手向佛。白曰。世尊。若有比丘如是行。無我．無我所．我當不有．我所當不有。若本有者。便盡得捨。世尊。比丘行如是。彼為盡。得般涅槃耶。世尊告曰。阿難。此事不定。或有得者。或有不得。尊者阿難白曰。世尊。比丘云何行不得般涅槃。世尊告曰。阿難。若比丘如是行。無我．無我所．我當不有．我所當不有。若本有者。便盡得捨。阿難。若比丘樂彼捨．著彼捨．住彼捨者。阿難。比丘行如是。必不得般涅槃。尊者阿難白曰。世尊。比丘若有所受。不得般涅槃耶。世尊告曰。阿難。若比丘有所受者。彼必不得般涅槃也。尊者阿難白曰。世尊。彼比丘為何所受。世尊告曰。阿難。行中有餘。謂有想．無想處。於有中第一。彼比丘受。尊者阿難白曰。世尊。彼比丘受餘行耶。世尊告曰。阿難。如是比丘受餘行也。尊者阿難白曰。世尊。比丘云何行必得般涅槃。世尊告曰。阿難。若比丘如是行。無我．無我所．我當不有．我所當不有。若本有者。便盡得捨。阿難。若比丘不樂彼捨．不著彼捨．不住彼捨者。阿難。比丘行如是。必得般涅槃。尊者阿難白曰。世尊。比丘若無所受。必得般涅槃耶。世尊告曰。阿難。若比丘無所受。必得般涅槃。」(T1.543.1~.2)。
《中部106經》Anebjasappayasuttam (不動利益經)：尊者阿難白世尊言：「於此，大德！有比丘，有如是行：「此為不存在、此非我的，此將不成為，亦將不成為我的，於已有、於已存在，我當捨離。如是他得到捨。世尊！那比丘當得般涅槃嗎？當不得般涅槃嗎？」「阿難！於茲某比丘得般涅槃，於茲某比丘為非般涅槃。」(Evam vutte, ayasma Anando Bhagavantam etadavoca– “idha, bhante, bhikkhu evam patipanno hoti– ‘no cassa, no ca me siya; na bhavissati, na me bhavissati; yadatthi yam, bhutam– tam pajahami’ti. Evam upekkham patilabhati. Parinibbayeyya nu kho so, bhante, bhikkhu na va parinibbayeyya”ti? “Apetthekacco, Ananda, bhikkhu parinibbayeyya, apetthekacco bhikkhu na parinibbayeyya”ti.) (M.106./II,264.)

「世尊！有如何因，有如何緣，於茲某比丘得般涅槃，又於茲某比丘不得般涅槃呢？」

    「阿難！於茲比丘有如是行：『此為不存在、此非我的，此將不成為，亦將不成為我的，於已有、於已存在，我當捨離。如是他得到捨。』如是彼得捨，彼喜其捨，歡迎，執著。彼喜其捨、歡迎、執著時，識則依止，有此之取著。阿難！有取著之比丘為不般涅槃。」

「世尊！若然，彼比丘取著於何處耶？」

「阿難！非想非非想處。」

「世尊！人云：「彼比丘取著於已取著。」

「阿難！彼比丘取著於已取著，即非想非非想處。阿難！此處有比丘，如是行之：『此為不存在、此非我的，此將不成為，亦將不成為我的，於已有、於已存在，我當捨離。』如是得捨。彼不喜其捨，不歡迎，不執著。彼不喜其捨，不歡迎，不執著時，識不對此依止，彼無取著。阿難！比丘行無取著，為般涅槃。」

“Ko nu kho, bhante, hetu ko paccayo yenapetthekacco bhikkhu parinibbayeyya, apetthekacco bhikkhu na parinibbayeyya”ti? “Idhananda, bhikkhu evam patipanno hoti– ‘no cassa, no ca me siya; na bhavissati, na me bhavissati; yadatthi, yam bhutam– tam pajahami’ti. Evam upekkham patilabhati. So tam upekkham abhinandati, abhivadati, ajjhosaya titthati. Tassa tam upekkham abhinandato abhivadato ajjhosaya titthato tannissitam hoti vibbanam tadupadanam. Sa-upadano, Ananda, bhikkhu na parinibbayati”ti. “Kaham pana so, bhante, bhikkhu upadiyamano upadiyati”ti? “Nevasabbanasabbayatanam, Ananda”ti. “Upadanasettham kira so, bhante, bhikkhu upadiyamano upadiyati”ti? “Upadanasetthabhi so, Ananda, bhikkhu upadiyamano upadiyati. Upadanasetthabhetam, ananda, yadidam– nevasabbanasabbayatanam”. (M.106./II,266.)

「止禪」與「觀禪」的差別
	奢摩他（止禪samattha bhāvanā）
	毘缽舍那（觀禪vipassanā bhavanā）

	1.以完全安定(samāhita﹐samādahati‘完全放置’的過去分詞,已安置﹐古譯：等引、三摩呬多)為取向。
2. 止禪以坐姿為主，且不宜變換姿勢，若身體不適須要換姿勢，也要守住所緣(目標)。止禪於所緣，保持「尋」(vitakka﹐專注目標)、「伺」(vicāra﹐繼續專注目標)，所緣是概念法(世俗諦)。
3.修止禪得安止定(appana-samadhi)可鎮伏五蓋。但離開安止定時無法伏住五蓋或貪瞋癡。
4.修止禪之時段不可作思惟，因為起念頭將離開禪定或所緣。

5.修止禪以雜念、罣礙減少，禪相(nimitta﹐obhāsa﹐alokabahulo)出現及其光色等，作為檢查進步的重要指標。禪修之光來自心生色聚和時節生色聚裡的顏色色法（vanna-rūpa）。
6.修止禪在近行定或安止定有五禪支，此中專注、喜、樂、輕安顯著。見到光或有輕安未必是處於近行定。
7.修止禪得以持戒清淨、禁語、獨處、一心一意、醒寤瑜伽(只睡10p.m.～2a.m.)等，加速得定。

8.止禪是一時只能有一個專注的目標，專注、再專注，結果是心一境性（與所緣或禪相結合）。

9.修止禪無法解脫，轉修觀禪才能解脫。止禪成就者，修完八定，轉修三十二身分，修完，再修「色業處」(rūpa kammatthāna)。若要觀無常，初步可取色聚(kalāpa)其中的究竟色法為目標。修完「名業處」(nāma kammatthāna)則可取(過去、未來、現在的)究竟名法、色法，及內(自己)、外(他人)的究竟名法、色法為目標觀：生、生滅、滅。修「緣起法」，明白各各緣起支、因果(過去五因--無明、愛、取、行、業，產生現在五果--識、名色、六處、觸、受；現在五因產生未來果)、各緣起支的無常。
10.修五自在，可次第入八種禪定(安止定)；修十四種御心法，熟練及迅速入各種遍、禪那，可得神通(Vism.Ch.12~13)。臨終入定可生該定的禪天。

11.修止轉修觀的行者可得俱解脫(Ubhatobhaga- vimutto)，若未得「滅盡定」，則成為慧解脫。
	1.以智見（ñānadassana）(見到無常等)為取向。
2. 觀禪不拘姿勢。觀禪尋.伺(專注、繼續專注)對象，所緣是究竟法(真實諦)，如：觀「觸」(呼吸的觸、腹部起伏(=風觸色)、坐姿及(臀部的)觸等)、感受、聲音的生滅；其他的蘊、處、界，不宜當初始觀禪的對象；觀「色的集法」(rūpassa samudayo)，則可觀察具有身、心、鼻才有吸氣，與具有身、心、鼻才有呼氣，從因與果，及其生與滅可悟入無常，導致更高階的智見。(《中部註》M.A.(M.10.)；《瑜伽師地論》﹐大正30.431)
3.修觀禪無論在遍作定(parikamma預備定)或近行定(upacara-samadhi)，觀生滅可暫斷五蓋；若要永斷五蓋，在近行定觀生滅就有機會。
4.修觀禪之時段可作短暫的思惟蘊、處、界的無常、苦、無我作為加行(聞、思法義可增加正知見(概念法))及斷結之力；若是見到生滅之際，則不宜思惟。

5.修觀禪時，不必要打得念頭死。雜念減少、禪相出現(有時是偏定)，只作為進步的輔助參考。
6.觀禪在近行定有五禪支，此際可能見到生滅(無常)。若是更深沉的生滅，此際禪相必然出現。
7.修觀禪時，不能預設斷結、證果之立場。要適時調順三相：三摩地相(samādhi-nimitta)、策勵相(paggāha-nimitta精進相)、*捨相(upekhā- nimitta)。過度定力則趣向*懈怠；過度精進則趣向不安；過度捨相(棄置)，則心不得滅煩惱。
8.觀禪用四念住(身.受.心.法)，不需特定目標，若有特定目標(從微觀的角度，「目標」也是一直在變動)，則較快得到近行定。

9.修觀禪可由無常的遍作直至涅槃(通過出世間的禪那心路)，其間不必先有止禪(安止定)的基礎。
10.修觀禪者臨終修無常觀(遍作)，可生為人或欲界天，(得近行定)可生較高的欲界天(kāmavacara- sugatibhavavisesa--第三天夜摩天(yāma)以上。

11.修觀行者可得慧解脫(Pabbavimuttoti pabbaya vimutto sukkhavipassakakhinasavo慧解脫：乾觀行者以慧解脫，得漏(asavo=流向(三界))盡。)


*「捨相」--在《增支部》A.3.100./I,257.作：「適時從根源作意於捨相」(“kālenakālam upekkhānimittam manasikarotī”ti)，這是「不過急不過緩的精進」(anaccāraddha-nātisithila-vīriya-savkhātā) ，也稱作「精進捨」（vīriyupekkhā）(參見Dhammasavganī-atthakatha《法集論注釋》CSCD pg. 217)；Mahāniddesa-atthakathā《大義釋注釋》CSCD pg. 119.；《清淨道論》Vism.160.)。

* 懈怠(kosajja)：即不精進、懶惰的，指「滯寂」，停頓在定中，對修止的人才會有的現象。修觀者--特別是時而修止，時而修觀(無常)的人，在修止時過多，或不自覺地偏向修止，產生滯寂，偏離觀無常。
            呼吸止觀的差別       --明法比丘2006.11.
	呼吸──奢摩他 (止)
	呼吸──毘婆舍那 (觀)

	1. 以呼吸的氣息--觸到鼻端(parimukkha，鼻子下面,上嘴唇上面)觸點上的氣息，為專注的目標。
2.「念」(sati)現前，一再尋(專注目標)、伺(繼續專注目標)於觸到鼻端上的「氣息」。
3. 僅留氣息的觀察。「完封」其他目標，排除其他目標(如：聲音、疼痛、思惟)，但須放輕鬆。
4. 初禪，以聲為刺(kantaka﹐「刺」為「障礙物」)；第二禪，尋、伺為刺；第三禪，喜為刺；第四禪，入出息(呼吸)為刺；於想受滅定(三果、四果聖人才可以入)，想(心的印記)、感受為刺。阿羅漢無刺，不以「聲」等為刺。(A.10.72./ V,135.)
5. 調節呼吸，漸次平息風相(可以聽到呼吸聲)、喘相(呼吸不順)、氣相(可以感覺到呼吸)，心愈靜、愈集中，息相(微息，呼吸若有若無)，愈顯著，以自然得到細呼吸為安定相，靠近禪那。
6. 鼻端的「禪相」(nimitta﹐obhāsa﹐禪相就是氣息)出現時，不要看它，直至禪相由灰暗變明亮，乃至透明時，才投入禪相。(通常須要數日乃至數年培育定力，得定之後也要保任。)
7. 禪相呈現透明狀時，心自然被禪相吸入而入定，或者將心投向禪相(看禪相)而入定。出定後檢察五禪支(注意力放在心(臟)，約一秒鐘)。進入初禪後，若要晉升更高的禪那，則出定後，捨棄尋伺等禪支，再入較高的禪定。初禪有尋、伺、喜、樂、一心；第二禪只有喜、樂、一心；第三禪只有樂、一心；第四禪只有一心、捨。
8. 於各禪那修五自在(vasita)：
1) 入定自在，能夠迅速地入禪定。(一彈指至十彈指的時間入定，有些人以五分鐘為計。)
2) 住定自在，能夠於迅速地住在定中。
3) 出定自在，能夠迅速地從定中出來。
4) 省察自在，能夠在出定後省察剛證得的禪那的能力。(觀察心(臟)中的禪支)

5) 轉向自在，是能夠迅速地以意門轉向心(manodvārāvajjanena)轉向尋、伺等禪支的能力。(cf.《清淨道論》Vism.154.)
	1.以呼吸的「觸」(photthabba；samphassa﹐觸=地+火+風)--碰觸到鼻端上的皮膚，為專注的目標。
2. 「念」(sati)現前，一再尋(=專注目標)、伺(=繼續專注目標)於呼吸的「觸」。「有」觸即是觸的「生」(udaya)，「無」觸即是觸「滅」(vaya)。觀觸的有無(=生滅)即是「生滅隨觀」(udayabbayānupassī)或是無常隨觀(aniccānupassī)。
3. 修觀者心具有彈性，對其他目標(如:聲音、疼痛)沒有排拒性；若心生排拒性是不自覺地偏向止禪，或對所觀的目標有執取。當其他目標變得強烈時，可以暫時或長時放開呼吸的觸，以新的目標(聲音、感受)為目標，即如經中所說的：見只是見(ditthe dittha mattam bhavissati見以見為量)、聞(=聽)只是聞(=聽)，覺(=嗅、嘗、觸)只是覺(=嗅、嘗、觸)，識(=知)只是識(=知)。若要思惟(主要是思惟蘊.處.界的無常、苦、無我)可進行短暫的時間(數秒鐘)，當見到生滅之際，不宜思惟(因一思惟就無法保持無常觀)。
4. 不以得到禪那(jhana)為目標，因此，聲音不為刺，而且必要時，可將它們(聲音、聽覺)當作觀禪的目標，觀察它們的生滅相。
5. 呼吸四相：風相、喘相、氣相、息相，皆可以持續修觀。昏沈、散亂、或增加對生滅的清楚覺知，可以加強呼吸--風相，也可以呼…呼…呼…，吸…吸…吸…，每一呼一吸停頓一下。
6. 當雜念減少，禪相可能出現，但此際一慨不予理會，反覆練習(遍作parikamma)觸的生滅，有時會見到身體局部或全身的生滅，可以不予理會，繼續觀鼻端的觸；直至見到心的生滅時，才自動轉移到觀心的生滅，若是觀智不成熟，心臟會痛，就不應該將注意力放在心臟，應該繼續觀鼻端的觸，或是暫時觀呼吸的氣息(止禪)。在更深沉的生滅，禪相必然出現。
7. 無論任何時候，不看禪相及其光色；在近行定(或剎那定)也有五禪支，但是不予理會。 
8. 修觀行者不修五自在。但是可以修到隨時可以輕易及迅速地得到無常觀，即處在證入涅槃的邊緣。已證果者則可再進入(以涅槃為目標的)果定(phalasamapatti)。


S.22.102./III,155.：諸比丘！已修習無常想，多修習者，永盡一切欲貪，永盡一切色貪，永盡一切有貪，永盡一切無明，永斷一切我慢。《雜阿含270經》世尊告諸比丘：「無常想修習多修習，能斷一切欲愛、色愛、無色愛、掉、慢、無明。」

﹝ 觀 禪 說 明 ﹞

觀禪(vipassana毘婆舍那)被解釋為「從各種不同的方面照見」（vividhakarato dassana）。修習觀禪只需要近行定(upacara samadhi)，觀察、辨別究竟「色法」、「名法」的「自相」(sabhava-lakkhana自性相，各自獨特的特質，而不與他共)，以及十二支「緣起」的因緣流轉(一因緣之生是另一因緣生的條件)與還滅(一因緣之滅是另一因緣滅的條件)；也觀察、辨別它們的「共相」(samabba-lakkhana，(一切名、色法)共通的特質，指無常、苦、無我)。透過修習毘婆舍那而不被愛染、邪見牽引，最後體證究竟色法、名法滅盡而體證「涅槃」。

稱為「純觀乘者」是未得「近行定」(upacara-samadhi)或「安止定」(appana-samadhi)，即開始觀照五取蘊生滅者。

(A.7.16./IV,13-14.)無常隨觀
   「諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。以何為七耶？諸比丘！世間有一類補特伽羅，於一切行觀察無常，考想無常，知覺無常，常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼盡諸漏，……乃至……作證，具足已而住。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，於一切行觀察無常，考想無常，知覺無常，常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼漏長盡時即命長盡時，非前非後。諸比丘！此為第二種補特伽羅，是應請……乃至……世間之無上福田。諸比丘！復次，世間有一類補特伽羅，於一切行觀察無常，考想無常，知覺無常，常恆不絕，以心勝解，依慧檢察而住。彼盡五順下分結，而有中間般涅槃……乃至……有損害般涅槃……有無行般涅槃……有有行般涅槃……為上流，趣向色究竟者。諸比丘！此為第七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。諸比丘！此等七種補特伽羅，是應請、極應請、應施、應合掌、世間之無上福田。」
《中阿含經》(75)淨不動道經：「尊者阿難叉手向佛。白曰。世尊。若有比丘如是行。無我．無我所．我當不有．我所當不有。若本有者。便盡得捨。世尊。比丘行如是。彼為盡。得般涅槃耶。世尊告曰。阿難。此事不定。或有得者。或有不得。尊者阿難白曰。世尊。比丘云何行不得般涅槃。世尊告曰。阿難。若比丘如是行。無我．無我所．我當不有．我所當不有。若本有者。便盡得捨。阿難。若比丘樂彼捨．著彼捨．住彼捨者。阿難。比丘行如是。必不得般涅槃。尊者阿難白曰。世尊。比丘若有所受。不得般涅槃耶。世尊告曰。阿難。若比丘有所受者。彼必不得般涅槃也。尊者阿難白曰。世尊。彼比丘為何所受。世尊告曰。阿難。行中有餘。謂有想．無想處。於有中第一。彼比丘受。尊者阿難白曰。世尊。彼比丘受餘行耶。世尊告曰。阿難。如是比丘受餘行也。尊者阿難白曰。世尊。比丘云何行必得般涅槃。世尊告曰。阿難。若比丘如是行。無我．無我所．我當不有．我所當不有。若本有者。便盡得捨。阿難。若比丘不樂彼捨．不著彼捨．不住彼捨者。阿難。比丘行如是。必得般涅槃。尊者阿難白曰。世尊。比丘若無所受。必得般涅槃耶。世尊告曰。阿難。若比丘無所受。必得般涅槃。」(T1.543.1~.2)。

* * *              * * *                   * * *

《清淨道論》(Vism.609)：「在可觸知(sammasana＜sam一起+mrw 接觸、感覺)的〔法〕之中，應該先於對他而言是明顯而易於把握的法，開始觸知。」(Yepi ca sammasanupaga, tesu ye yassa pakata honti sukhena pariggahaj gacchanti, tesu tena sammasanaj arabhitabbaj)。《清淨道論大疏鈔》(Visuddhimaggamahatikayaj)說：「於毗婆舍那中，應執持明顯的〔名色法〕」。「觸」是最明顯可作為觀照的對象之一。「風觸色」(vayophotthabbarupam)，即由呼吸之「風」觸及皮膚來觀照。「觸」(photthabba)含有地界、火界及風界，透過顯現的觸色而了知它們的相(撞擊皮膚的身淨色)、作用(作為身識的目標等)、現起(作為身識之境)而完成「色之把握」(rupapariggahaj)。之後，他也將具足「名之把握」(namapariggahaj)，以及彼二者的把握，進而了知無常等共相。觀照中，也順次地觀察在六門(眼門等)生起的一切名、色。

受持五戒、八戒、十戒〔三種戒〕中的任一種，予以善守、善護，此名為優婆塞、優婆夷的戒清淨(silavisuddhi)。以波羅提木叉為首的四類戒(波羅提木叉戒、根律儀戒、活命遍淨戒、資具依止戒。詳見Vism 16-46)，得善遍淨，此即名為比丘的戒清淨(silavisuddhi)。
觀察心無間地生起之時，每一毗婆舍那心中被稱為「僅住剎那」(khanamattatthitisankhato)的定，不間斷地轉起。此即名為「心清淨」(cittavisuddhi)。「僅住剎那」，但它具有與「近行定」相等的力量。《清淨道論大疏鈔》(Visuddhimaggamahatikayaj)的〈出入息論〉說：「剎那的心一境性」(khanikacittekaggata)：僅住剎那的定。的確，當它以同一行相在所緣上不斷地轉起，它〔剎那定〕不被敵對者(=五蓋)所擊敗，將心固定不動，如安止。」

「皮膚是一法，風一法，了知是另一法」，如是觀察之時，辨別、了知所觀色與能觀心的真實自味，即名為「名色辨別智」(namarupaparicchedabanaj)。

當此智成熟時，他如是了知：「在出息的剎那，只有‘觸’及『對它的了知』，在此之外的『我』並不存在」。只有此二法存在，即「所緣的色」與「能了知色的名」。除此之外，別無眾生、補特伽羅、命者、我、他者、男人或女人。此〔了知〕，名為「見清淨」(ditthivisuddhi)。

「心總隨著顯現的所緣而生起。所緣存在時，心才生起；無〔所緣〕時，〔心〕便不生。」在觀察與觀察之間，此人也藉由推論〔推量〕審察了知：「由於無明、渴愛、業等因緣存在，此名、色才轉起。」如是以現量(paccakkhato)、也以推論(anumanato)，觀察(sapaccayassa)、了知名色和其因緣，即名為「緣攝受智」(paccayapariggahabanaj)。

當此智成熟時，禪修者唯見名、色依各自適當的緣而轉起，確定地了知：「只有『作為緣的名、色』以及『依緣而生的名、色』。」此稱為「度疑清淨」(kavkhavitaranavisuddhi)。

見到每個被觀察的所緣滅去、衰滅，此人也觸知(sammasana了知)：「依於滅壞義，故是無常」；「依於生已滅去之義，故是苦」；「當某個苦受滅去時，另一個〔苦受〕生起」。如是見到許多苦受無間地生起，他觸知：「〔這〕僅是苦的聚集而已。」他也觸知：「這僅是“無自在主”的、“以無我為自性”的法。因它依緣而生——並非依自己而生——然後便滅去，所以是無自在主的、無我的。」如是，離思量、推敲而透過純粹的觀察，了知被觀的所緣之無常等自性，而觸知「無常、苦、無我」，此觸知即名為「現量觸知智」(paccakkhasammasanabanaj)。如是依現量觀見一次或多次後，依據親見的所緣而做推論，觸知並確認過去的、現在的、未來的、於一切世間裡的所有名、色法：「皆是無常、苦、無我的。」這〔了知〕名為「比量觸知智」(anumanasammasanabanaj)。這是「思惟智」(sammasanabana觸知智)。

確定了知：「光明(、智、喜、捨…)等法不是道，對它們的愛樂只是觀染而已。持續地觀察顯現的所緣。…」此〔確定〕名為「道非道智見清淨」(maggamaggabanadassanavisuddhi)。

未把光明等法誤認作是「道、果」，然而對它們生起味著，這〔味著〕也是觀染。摻雜此染、被此染所染污的觀察智，即使迅速地轉起，也僅名為「稚弱生滅智」(taruna-udayabbayabanaj)。正因為如此，此人那時尚不能夠清楚地了知名色之生、滅。此人依現量了知名、色剎那剎那地生滅。如是，觀察不斷地剎那生滅的名、色法，而別別地確定、了知生滅的智慧，名為離染的「強力生滅隨觀智」(balava-udayabbayanupassanabanaj)。這是行道智見清淨的開始。從這個智開始乃至「隨順(anuloma)智」，皆名為「行道智見清淨」(patipadabanadassanavisuddhi)。

如是觀察一再生起的名、色法後，他觀察到〔它們分成〕一節一節的、一段一段的、一小點一小點的〔，觀察到〕：「現在它生起！現在它壞滅！」當「生滅智」成熟、銳利、有力時，生滅智會極迅速地生起，自行無間地轉起，像是自動運轉一樣；名、色諸行也會極迅速地顯現。當銳利的智如此運行而諸行快速地顯現之時，他未了知所觀名、色的「生起」，也未了知稱為「住」的中間階段，也不見稱為「不斷轉起」的「轉起」。稱為手、足、臉部、身體等的形狀與相也皆未顯現。那時，他僅了知被稱為「滅盡」、「衰滅」或「破壞」的壞滅〔階段〕。在那時，被他觀察的所緣似乎完全消逝不見似的。因此，那時他像是在觀察完全消失不見、已壞滅的法，能觀的心似乎未到達被觀察的所緣似的。禪修者如是觀察，而在每次觀察時，所緣法及能緣法，即「被觀的所緣」和「能知所緣的心」，總是次第且成雙地壞滅、滅盡。這樣清楚了知二法之滅盡——「六門裡所出現的色等所緣之滅」，以及「以彼色為所緣的心之滅」——即名為「壞滅智」(bhavgabanaj)。

當此「壞滅智」成熟時，見到做為所緣、能緣的一切諸行壞滅之後，具怖畏行相的「怖畏現起智」等等的智，會依序地生起。禪修者見到二法——「顯現的所緣」和「能緣彼的毗婆舍那心」——剎那剎那滅去之後，也以比量了知：「過去的行法曾這樣壞滅；未來的行法也將這樣壞滅；而現在的行法正在壞滅。」如是了知後，當禪修者觀察出現的行法時，那些行法會顯現出壞滅行相。因此，禪修者在觀察時，即了知「諸行是可畏的」。如是，對怖畏性質的了知，即名為「怖畏現起智」(bhayakarasahitaj)。

怖畏智生起時，一切處——即被觀之所緣、能觀之心，以及所作意的「有」(manasikatabhava)——之中所有的行法，會變得無味、索然無趣、無樂味。這時候，禪修者只見到苦，只見到無樂味，只見到過患。因此，此智名為「過患智」(adinavabanaj)。

當禪修者這樣見到諸行的過患時，他的心對那些有過患的諸行，不會感到喜樂，只會厭離。那時，禪修者的心像感到不滿、倦怠一樣。雖然如此，他並未放棄毗婆舍那，仍投入時間持續地觀照。應知道：這並不是對修行的不滿，而是具有“對諸行感到厭離之行相”的「厭離智」(nibbidabanaj)。即使這時候，禪修者的心被引導到至樂的狀態或極可愛的所緣，他的心也不會對它們感到歡喜，不會因它們感到滿足。

再者，當禪修者因厭離智而對每個所觀感到厭離時，他會生起想要捨棄諸行的心，或說，想從諸行解脫的心。與此心相應的智，即名為「欲解脫智」(mubcitukamyatabanaj)。這時候，通常身體會有許多苦受，且不想要長久維持同一種威儀姿勢。即使這些狀況未出現，諸行令人不舒服的性質也更加明顯。

想捨棄諸行的禪修者，為了棄捨諸行、從諸行解脫，更加精進地觀察諸行。因此，在彼時轉起的智，名為「審察智」(patisavkhabanaj)。此時，諸行的無常、苦、無我行相，極清楚地向禪修者顯現。且三行相之中，苦行相會特別清楚。雖然如此地想改變〔姿勢〕，他也不應該急著改變。他應該努力維持著每一種威儀姿勢長久不動，並作觀察。當禪修者如是地無間觀察時，經過幾分、幾小時或幾天後，較之前的觀察更加明晰的觀察會生起。那時，他會超越一切的苦受、威儀路的不堪忍，以及「觀智不明晰」的念頭。他的觀察，轉起得更加迅速。每次觀察時，極清楚地了知無常等三相中的一相。如此迅速觀察而了知三相的任一相，即名為「強力審察智」(balavapatisavkhabanaj)。

當此審察智遍熟之時，如自動運轉般自行了知顯現的名、色諸行，且相續地(即連續地)轉起之「智」，名為「行捨智」(savkharupekkhabana)。已經沒有為了讓諸行〔於心中〕現前而應做的工作，也沒有為了了知諸行而應做的工作。因為，每當一個觀察結束時，〔另一個〕應被觀察的所緣，便自行現起。馬哈希尊者在《無我相經講記》(英譯本，182-186頁)提到「行捨智」的六個特色：1.遠離怖畏和喜貪；2.對可意、不可意所緣保持捨心；3.不費力的觀照；4.持續久住；5.愈來愈微細；6.專注力完全不受干擾。

禪修者如是藉由具足多種功德、利益、威德的行捨智，觀察一切顯現的諸行，在他的行捨智遍熟，變得銳利、勇健、明淨，達頂點的時候，此(〔行捨〕智)觀察顯現的諸行，藉由見其壞滅而了知無常、或苦、或無我。如是極清楚地了知三相之一相 ——這是〔較之前的觀察〕更明晰的觀察——迅速地顯現兩、三次或更多次。此稱為「至出起觀」(vutthanagaminivipassana)。緊接於「至出起觀」的最終的觀察心之後，禪修者的心躍入被稱為「一切行滅」的涅槃。依據《清淨道論》(671頁)，廣義的「至出起觀」，含攝「行捨智」、「隨順智」及「種姓智」。前二者，以有為的諸行為所緣；「種姓智」則以無為的「涅槃」為所緣。因為「道」乃從所執著的事物——即外在的相——出起，也從內在的煩惱出起，所以「道」被稱為「出起」。再者，行捨智等三種「觀」，達至、趨向「道」，所以稱為「至出起觀」。「至出起觀」裡最後的觀察智，只持續一剎那心，名為「隨順智」(anulomabanaj)。這是「行道智見清淨」(patipadabana-dassanavisuddhi)的終點。此智隨順前面幾個「觀智」，也隨順之後「道智」，所以名為「隨順智」。

緊接於「隨順智」之後，像掉落般地首次出現在“諸行滅盡、離行的”涅槃裡的智，名為「種姓智」(gotrabhubanaj)。只持續一剎那心，它雖也以「涅槃」為所緣。它首次出現時，將凡夫種姓改變為聖者種姓，故稱為「種姓智」；在趨向第二、三、四道心時，它稱為「淨化」。

緊接於「種姓智」之後，住立在“諸行滅盡、離行的”涅槃裡的智，即是「道智」(maggabanaj)。它也被稱作「智見清淨」(banadassanavisuddhi)。「道智」雖僅一剎那心而已，卻具有正斷隨眠煩惱的作用。道智共有四種：預流道智、一來道智、不還道智、阿羅漢道智，它們各自負責斷除不同的煩惱。

緊接於「道智」之後，以相同方式轉起在“諸行滅盡、離行的”涅槃上、且是最後階段的智，名為「果智」(phalabanaj)。

其後，「省察智」(paccavekkhanabanaj)即生起，禪修者了知：「至出起觀隨著極為迅速的觀察而到來」；「緊接於最後的觀察心之後，道心躍入『滅』」。此名為「道的審察」(maggapaccavekkhana)。 他了知：在「道」與「省察」之間的時間，住立於涅槃的狀態。此名為「果的省察」(phalapaccavekkhana)。他了知：現今所了知的所緣〔即涅槃〕，已空去一切行法。此名為「涅槃的省察」(nibbanapaccavekkhana)。

(節錄自：馬哈希尊者(Mahasi Sayadaw)著，溫宗堃譯：《清淨智論》(Visuddhibanakatha)(2006.6.) ( http://my.so-net.net.tw/tzungkuen/)；並加以補充。)
三解脫門(tini vimokkhamukhani)
	解脫門vimokkhamukhani
	隨 觀anupassi
	出    脫

	無常解脫
	無相隨觀animittanupassi
	(常的)顛倒相vipallasanimitta mubcanti

	無願解脫
	苦隨觀dukkhanupassi
	(樂的)渴愛的願望tanhapanidhim mubcanti

	空解脫
	無我隨觀anattanupassi
	我執attabhinivesam mubcanti


* 解脫(vimokkha, vimutti)：意謂解放、自由，由煩惱的束縛中解放出來，而脫離迷苦之境。

* 《無礙解道》(Patisambhidamagga﹐Vimokkhakatha)：「此等三解脫門是引導出離世間的。（即無相解脫門是）由屢觀一切諸行為區限與路徑(pariccheda-parivatumato)，並以導其心入於無相界；（無願解脫門是）對於一切諸行由於意的鼓動(samuttejanataya)，並以導其心入於無願界；（空解脫門是）由屢觀一切法為他，並以導其心入於空界。故此等三解脫門是引導出離世間的」。 (CSCD pg.0245)此中：「為區限與路向」，即以生滅(udayabbayavasena)為區限與路向。因為在無常隨觀區限了「從生以前無諸行」(“udayato pubbe savkhara natthi”ti)，再追求它們（諸行）的所趣，則屢觀「（諸行）滅後無所去，必於此處而消滅」(“vayato param na gacchanti, ettheva antaradhayanti”ti)為路向。「由於意的恐懼」，即是由於心的恐懼。因為由於苦隨觀，對於諸行而心悚然。「屢觀（一切法）為他」，即以「無我、無我所」這樣的觀無我。「作意無常者，現起諸行滅盡。作意苦者，現起諸行怖畏。作意無我者，現起諸行空」。(“aniccato manasikaroto khayato savkhara upatthahanti.  Dukkhato manasikaroto bhayato savkhara upatthahanti. Anattato manasikaroto subbato savkhara  upatthahanti”ti) (Pati. ma.CSCD pg.0245)
「無相解脫」，是以無相之行相(animittakarena)的涅槃為所緣而轉起的聖道。因此（聖道）於無相界而生起故為無相，從煩惱而解脫故為解脫。同樣的，以無願之行相(appanihitakarena)的涅槃為所緣而轉起的（聖道）為「無願（解脫）」。以空之行相(subbatakarena)的涅槃為所緣而轉起的（聖道）為「空（解脫）」。(《清淨道論》Vism.pp.657-658)
出世間四種人的捨斷

╳ 表示捨斷煩惱(正斷samucchedappahana)，捨斷之後永遠不再生出那項煩惱。
	14不善心所

四 道
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14

	
	癡
	無慚
	無愧
	掉舉
	貪
	邪見
	慢
	瞋
	嫉
	慳
	惡作
	惛沉
	睡眠
	疑

	
	
	
	
	
	欲
	色.無色
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	須陀洹道
	
	
	
	
	
	
	╳
	
	
	╳
	╳
	
	
	
	╳

	斯陀含道
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	阿那含道
	
	
	
	
	╳
	
	
	
	╳
	
	
	╳
	╳
	╳
	

	阿羅漢道
	╳
	╳
	╳
	╳
	
	╳
	
	╳
	
	
	
	
	
	
	


	  不善法

四道
	十結 ( 經說 )
	十結 ( 論說 )
	所  斷



	
	五下分結
	五上分結
	
	

	
	見結
	戒禁結
	疑

結
	瞋

恚

結
	欲

貪

結
	色

貪

結
	無

色

貪

結
	掉

舉

結
	慢

結
	無
明
結
	見結
	戒禁結
	疑結
	嫉結
	慳結
	瞋恚結
	欲貪結
	有貪結
	慢結
	無明結
	

	須陀洹道
	╳
	╳
	╳
	
	
	
	
	
	
	
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	
	
	
	
	
	斷除見、疑、戒禁結，及斷除惡趣行

	斯陀含道
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	貪、瞋、癡更薄弱

	阿那含道
	
	
	
	╳
	╳
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	╳
	╳
	
	
	
	斷除殘餘的貪、瞋

	阿羅漢道
	
	
	
	
	
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	
	
	
	
	
	
	
	╳
	╳
	╳
	捨斷殘餘的煩惱


	16種污染

四 道
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13
	14
	15
	16

	
	貪
	瞋
	忿
	恨
	覆
	惱
	嫉
	慳
	誑
	諂
	頑固
	急躁
	我慢
	過慢
	憍慢
	放逸

	須陀洹道
	
	
	
	
	╳
	
	╳
	╳
	╳
	╳
	
	
	
	
	
	

	斯陀含道
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	阿那含道
	╳
	╳
	╳
	╳
	
	╳
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	阿羅漢道
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳


* 本表中聖者所斷之污染僅供參考。

「慢」(mano)：有三類：我勝(seyyo’ham asmi我是優的)、我等(sadiso’ham asmi我是相等的)、我劣(hino’ham asmi我是卑的)：每類有三種，共有九慢(navavidho mano)：1.他勝以為我勝，他勝以為我與他相等，3.他勝以為我劣；4.與他相等，以為我勝，5.與他相等，以為我與他相等，6.與他相等，以為我劣；7.他劣以為我勝，8.他劣以為我與他相等，9.他劣以為我劣。
心的十六種污染：1.貪與邪貪(abhijjha-visama-lobha)、2.瞋(byapada)、3.忿(kodha憤慨)、4. 恨(upanaha懷怨不捨)、5.覆藏(makkha欺瞞罪惡，屬於貪.瞋)、6.惱(palasa憂悶，屬於瞋)、7.嫉(issa嫉妒，屬於瞋)、8.慳(macchariya吝嗇，屬於貪)、9.誑(maya虛偽、欺騙，屬於貪)、10.諂(satheyya詐騙，屬於貪.癡)、11.頑固(thambha傲慢)、12.急躁(sarambha)、13.我慢(mana驕傲)、14.過慢(atimana)、15.憍慢(mada)、16.放逸(pamada屬於貪.瞋.癡)(見《中部》第三、七、八經，《增支部》A.2.17.、A.3.163.、A.4.271.、A.5.26-21-3.、A.6.124.、A.7.(11).#653、A.8. (11.)#147、A.9.92.、A.10.219)、A.11.23.)
解脫者的定義

解脫：Vimokkha (& Vimokha) [＜vi離+ muc釋放] 【陽】釋放開(deliverance, release, emancipation, dissociation from the things of the world.) )Vimutti:[＜vimuccati] 【陰】被釋放開(deliverance,release, emancipation.)。解脫就是放開、放手、放掉、放過、放下、放寬、放鬆、放捨、放心、放膽。
見法者的自述：Ogadhappattati ogadham anuppavesam patta.(已入：(＜ogadha潛入+patta已得))  Patigadhappattati patigadham patittham patta. (已得潛入：已潛入安住)  Assasappattati assasam avassayam patta. (已得吸入：已仰賴吸入) Vesarajjappattati somanassabanam patta. (已得自信：得樂之智) Aparappaccayati  parappaccayo vuccati parasaddha parapattiyayana, taya virahitati attho. (已不信異教：已不(仰賴)異信、不(入)異教) 。

阿羅漢的自述：我生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有(‘khina jati vusitam brahmacariyam katam karaniyam naparam itthattayati pajanami’ti.) ‘[khina已滅盡(陰.單.主格,pp.)] [jati生(陰.單.主格)]，[vusitam已滯留(中.單.主格,pp.)] [brahmacariyam梵ㄒㄧㄥˊ行(中.單.主格)]，[katam已作(中.單.主格,pp.)] [karaniyam應被作(中.單.主格,grd.)]，[na不][aparam隨後(中.單.業格,>adv.)] [itthattaya對這一生(中.單.與格)][ti=引號]’ [pajanami我知道(單.1.現在式)] [ti=引號]. 我知道：“生已被滅盡，梵行已被滯留，已作應被作的，對此生之後不[變成]。”「生已被滅盡」：謂已滅盡往生惡趣諸惡行，又已盡除其七生(初果)、二生(二果)、一生(三果)所餘後有所生諸行；又已住能究竟盡(諸貪瞋癡)無退轉道。「梵行已被滯留」：已經圓滿了聖道梵行。而七種學者及善凡夫則被稱為正在過著梵行生活。S.45.6./V,8.：「此八支聖道即梵行(brahmacariyam)。…染滅盡(ragakkhayo)、瞋滅盡(dosakkhayo)、癡滅盡(mohakkhayo)，此即梵行之究盡(brahmacariya-pariyosana)。」「已作應被作的」：應當被捨斷的煩惱已經被捨斷，苦的根已經被滅盡。「對此生之後不[變成]：最後一個心識壞滅之後，不再有來生。

《瑜》卷83：「我生已盡者，謂第八有等(已盡)。梵行已立者，謂於聖道究竟修故無復退失。所作已辦者，謂一切結永無餘故，一切道果已證得故。不受後有者，謂於七有亦永盡故。又我生已盡者，有二種生，一生身生，此如前說。二煩惱生，此微薄故亦說為盡，此則記別初之(=至)二果。梵行已立者，謂不還果，非梵行貪此永斷故。所作已辦不受後有者，謂阿羅漢。」(大正30.764.2 ~3)
時解脫者(samayavimutto)：以適當時間，用（名）身證得八解脫之後而住，以（道）智看到之後，他的一些漏(asava＜a向+sru流﹐流向)滅盡。時解脫為暫時之解脫(tadavgavimutti)，非永遠解脫。“Cattari ca  jhanani catasso ca arupavacarasamapattiyo, ayam samayavimokkho”ti.(四色界和四無色界三摩缽地(八解脫)，此稱為一時之解脫)。( Majjhimanikaya-atthakatha《中部注釋》pg.2.0135﹐CSCD)
無時解脫者(asamayavimutto)：實在不是以適當時間，用（名）身證得八解脫之後而住，以（道）智看到之後，他的諸漏完全滅盡。(編按：無時解脫即永遠的解脫，asamaya 字義為「非暫時的」或「永遠的」解脫。非一時之解脫，是永遠解脫。Majjhimanikaya-atthakatha《中部注釋》說：“Cattaro ca ariyamagga cattari ca  samabbaphalani, nibbanañca, ayam asamayavimokkho”ti.(四聖道，四沙門果及涅槃，此稱為非一時之解脫)( pg.2.0135﹐CSCD)；另見：《無礙解道》〈大品第五.解脫論〉)「無時解脫」又作「不動心解脫」、「不時不移動心解脫」。
不動心解脫(akuppa cetovimutti)：阿羅漢果之解脫(arahattaphalavimutti)，阿羅漢不退動於煩惱，及心解脫，故稱不動心解脫。(Majjhimanikaya-atthakatha《中部注釋》pg.2.0135﹐CSCD)
同首者(samasusi 等首)：漏滅盡和命滅盡是不前不後（同時）。(按：可能因心臟受到震盪而心臟麻痺。)《清淨道論》第一.說戒品，漢譯註解第89說：「等首（samasisi），斷盡煩惱得證阿羅漢果的同時即斷命根而死，因為煩惱與命根同時而斷，故名等首，這一種稱為命等首（jivitasamasisi）。另一種人於四威儀中得證阿羅漢果的同時即死的，稱為威儀等首（iriyapathasamasisi）。還有一種人於病中得證阿羅漢果的同時即死的，稱為病等首（rogasamasisi）。」證初果之際命終，因剛從三結斷，又從貪瞋脫出，不被貪瞋所繫而再來欲界。稱之為「禪那阿那含果」(jhananagami)。(A.3.92./I,242.& A.A.)
正等正覺者(sammasambuddho)：在以前還未聽聞的諸法中，自己徹底了解(abhisambujjhati)諸諦，在那裡既得到一切智性(sabbabbutam)，而且在諸力中得自在，這個人被稱為「正等正覺者」。

諸力：即十力(dasa balani)，十種智力，佛十八不共法中之十種。十力即：

一、處非處智力，謂如來於一切因緣果報審實能知，如作善業，即知定得樂報，稱為知是「處」(道理)；若作惡業，得受樂報無有是處，稱為知「非處」。如是種種，皆悉遍知。

二、業異熟智力，謂如來於一切眾生過去未來現在三世業緣果報生處，皆悉遍知。

三、靜慮解脫等持等至智力，謂如來於諸禪定自在無礙，其淺深次第，如實遍知。

四、根上下智力，謂如來於諸眾生根性勝劣、得果大小，如實遍知。

五、種種勝解智力，謂如來於諸眾生種種欲樂善惡不同，如實遍知。

六、種種界智力，謂如來於世間眾生種種界分不同，如實遍知。

七、遍趣行智力，謂如來於六道有漏行所至處、涅槃無漏行所至處，如實遍知。

八、宿住隨念智力，即如實了知過去世種種事之力；如來於種種宿命，一世乃至百千萬世，一劫乃至百千萬劫，死此生彼，死彼生此，姓名飲食、苦樂壽命，如實遍知。

九、死生智力，謂如來如實了知眾生死生之時與未來生之善惡趣，乃至美醜貧富等善惡業緣。

十、漏盡智力，謂如來於一切惑餘習氣分永斷不生，如實遍知。--見《佛光大辭典》〈十力〉p.361
*《增支部》A.4.77./II,80佛陀說：諸佛的已覺的境(Buddhanam buddhavisayo)，不能被思(acinteyyo)，不應被思(na cintetabbo)；正在思彼者(yam cintento)，應是發狂的、惱害的部分者(ummadassa vighatassa bhagi assa)。
獨正覺者(paccekasambuddho獨覺)：在以前還未聽聞的諸法中，自己徹底了解諸諦，在那裡既沒有得到一切智性，而且沒在諸力中得自在。
俱解脫 (ubhatobhagavimutto雙分解脫者)：由慧力解脫一切煩惱而得慧解脫，又得滅盡定而解脫一切定障。

《相應部注》Spk(S.8.7.)：Ubhatobhagavimuttati  dvihi bhagehi vimutta arupavacarasamapattiya rupakayato vimutta,  aggamaggena namakayatoti.(俱解脫：從無色界定、色界定解脫二份解脫，以最高的解脫道名身(之稱)。)
 《增支部》A.9.45./IV,453.：「具足初靜慮乃至第四靜慮，…乃至徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，以慧了知此。友！如是為世尊不立差別所說之俱解脫者。」
慧解脫者(pabbavimutto)：由慧力解脫一切煩惱而得慧解脫，他的諸漏完全被滅盡。

  《相應部》S.8.7.說：此五百比丘中，六十比丘是三明者，六十比丘是六神通者，六十比丘是俱解脫者，其餘是慧解脫者。
《增支部》A.9.44./IV,452.：「具足初靜慮乃至第四靜慮，…乃至徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，以慧了知此。友！如是為世尊不立差別所說之慧解脫者。」

心解脫：(citta-vimutti、cetovimutti；ceto心的＋√muc解､放)，謂永拔隨眠(潛在煩惱)，得四道與四果，得究竟解脫。
身證者(kayasakkhi)：以（名）身證得八解脫之後而住，以（道）智見到之後，他的一些漏被滅盡。身證者為慧根強者，最高者為阿那含果，向阿羅漢(arahattaya patipanno)(cf.A.3.21./I,120.)。

《增支部》A.9.43./IV,451-2.：「具足初靜慮乃至第四靜慮，…乃至徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，隨處以身觸此而住。友！如是為世尊不立差別所說之身證者。」
隨法行者(dhammanusari)：為了作證預流果而修行者的慧根是非常強。他修習帶領慧、以慧為前行的聖道。他的住果者是見至者。
隨信行者(saddhanusari)：為了作證預流果而修行者的信根是非常強。他修習帶領信、以信為前行的聖道。他的住果者是信解脫者。部派佛教有說隨法行者、隨信行者皆名為「向須陀洹」，但依南傳阿毘達摩所說，「向須陀洹」只有一個剎那心識的「道心」。
見至者(ditthipatto)：「隨法行者」如實地了知：苦、集、滅、導向滅苦之道，以智慧看到之後，一些漏被滅盡。見至者為定根強者，包括初、二、三果。

信解脫者(saddhavimutto)：「隨信行者」如實地了知：苦、集、滅、導向滅苦之道，以智慧見到之後，一些漏被滅盡。信解脫者為信根強者，包括初、二、三果。
極七次(sattakkhattuparamo)：由於完全滅盡三結而成為預流者(Sotapanna，須陀洹果、初果，已進入聖道者)。他在天或人間輪迴流轉頂多七次，之後，滅盡苦。

家家(kolavkolo)：由於完全滅盡三結而成為預流者。他輪迴流轉二或三家之後，滅盡苦。「家家」為預流者之最高者。

一種子(ekabiji)：由於完全滅盡三結而成為預流者。他只一次轉生人類之後，滅盡苦。「一種子」為斯陀含之最高者。
一來者(sakadagami斯陀含)：由於完全滅盡三結、薄貪瞋痴。只要來世間一次之後，滅盡苦。

不還者(anagami阿那含)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者(opapatiko)，就在上界(色界或無色界)完全寂滅(parinibbayi)。
中般涅槃(antaraparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，他被生之後不久或者還未到達壽量的一半，他為了捨斷五上分結，而使得生起聖道。(編按：有人甚至以「中般涅槃」作為有「中陰身」之證明，這是誤會。)

生般涅槃(upahaccaparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，就在上界完全寂滅。他超過壽量的一半之後，或者接近死時，捨斷五上分結，而生起聖道。
無行般涅槃(asavkharaparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，就在上界完全寂滅。他為了捨斷五上分結，以無行(不猶豫、自動)使得生起聖道。

有行般涅槃(sasavkharaparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，就在上界完全寂滅。他為了捨斷五上分結，以有行(不自動、受自他慫恿)使得生起聖道。

上流至色竟天者(uddhamsotoakanitthagami)：由於完全滅盡五上分結而成為化生者，在那個地方完全寂滅，不會再生於欲界。他從無煩天死後去到無熱天，從無熱天死後去到善現天，從善現天死後去到善見天，從善見天死後去到色究竟天，在色竟天(Akanittha，a無 + kanittha最年輕的、最小的、最低的)為了捨斷五上分結而使得生起聖道。

阿羅漢(araha，arahatta)：色貪、無色貪、慢、掉舉、無明(五上分結)是完全的被捨斷。證得阿羅漢者，經中常用的定型句是：「生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有。」(khina jati vusitam brahmacariyam katam karaniyam naparam itthattayati pajanami.)(我)生已盡：謂已滅盡往生惡趣諸惡行，又已盡除其七生(初果)、二生(二果)、一生(三果)所餘後有所生諸行；又已住能究竟盡(諸貪瞋癡)無退轉道。梵行已立：已經圓滿了聖道梵行。而七種學者及善凡夫則被稱為正在過著梵行生活。S.45.6./V,8.：「此八支聖道即梵行(brahmacariyam)。…染滅盡(ragakkhayo)、瞋滅盡(dosakkhayo)、癡滅盡(mohakkhayo)，此即梵行之究盡(brahmacariya-pariyosana)。」所作已作：應當被捨斷的煩惱已經被捨斷，苦的根已經被滅盡。自知不受後有：最後一個心識壞滅之後，不再有來生。平時就應努力做一個「無希望者」(a-purakkharano無放置在面前)，S.22.3./III,12.：摩訶迦旃延說：「居士！此處有人，不如此(思惟)：『我於未來世有如是色、未來世有如是受、未來世有如是想、未來世有如是行、未來世有如是識。』居士！如是為無希望者。」

漏盡比丘不可能殺生、

    A.9.7./IV,370.：「漏盡比丘不可能殺生、漏盡比丘不可能以盜心不與取、漏盡比丘不可能行淫法、漏盡比丘不可能知而妄語、漏盡比丘不可能享蓄財之欲如前在家者、漏盡比丘不可能往欲趣、漏盡比丘不可能往瞋趣、漏盡比丘不可能往癡趣、漏盡比丘不可能往怖畏趣。」
(參考：《人施設論》電子檔，原始佛教學院 出版)

四、滅  盡  定

「滅盡定」(nirodha-samapatti)又稱為「滅受想定」(nirodha-vedayita-samapatti)，經中說：“saññavedayitanirodham samapannassa sañña ca vedana ca vupasanta honti.”(入想.受滅定者，想、受皆止息) 滅盡定亦稱為「第八解脫」，即超一切非想非非想處，滅一切心、心所法，成為無心、無心所法(無苦.樂受)，無出入息。
	阿那含或阿羅漢先入色界定或無色界定 → 出定 → 觀諸行(無常、苦、無我) → 無所有處定 →

 → 出定 → 決定在入定期間的預備工作 → 入非想非非想處定 → 二剎那安止速行 → 

沒有心識 (入滅定=無心定) → 出定 → 果心生滅一次 → 墮入有分 → 省察智


* 預備工作：1.令本人在定中的資具無損害，2.僧團有事時出定，3.佛召見時出定，4.壽盡前出定。

* 《中部》43經《有明大經》，舍利弗尊者說：「死亡命終者：身行滅、安息；口行滅、安息；心行滅、安息；壽盡、煖息、諸根敗壞。而入滅受想定之比丘，亦身行滅、安息；口行滅、安息；心行滅、安息；但壽不盡、煖亦不息、諸根寂靜[不敗壞]。」入滅盡三昧無出入息。(《善見律毘婆沙》卷第十一，大正24.748) 

*「七日入滅盡定，此世間涅槃。我念取七日樂，此是滅諦地。」(《善見律毘婆沙》卷第五﹐大正24.702下) 「滅盡三昧，非聖人定、非凡人定。」(《善見律毘婆沙》卷第十二﹐大正24.757上)

* 只有阿那含及阿羅漢(包括辟支佛、佛)具有入非想非非想處定者，才可以入滅盡定。入滅盡定必然循序進入，出滅盡定之後，要再次入滅盡定同樣要循序進入，沒有「念念滅盡定」之理。《入楞伽經》顯然對入滅盡定有所誤解。《入楞伽經》〈入道品〉第九：「爾時聖者大慧菩薩摩訶薩復白佛言。世尊。惟願世尊。為我說諸一切菩薩聲聞辟支佛入滅盡定次第相。我及一切諸菩薩等。若得善知入滅盡定次第之相巧方便者。不墮聲聞辟支佛三昧三摩跋提滅盡定樂。不墮聲聞辟支佛外道迷惑之法。佛告聖者大慧菩薩言。善哉善哉善哉大慧。諦聽諦聽當為汝說。大慧菩薩白佛言。善哉世尊。唯然受教。佛告大慧。菩薩從初地乃至六地入滅盡定。聲聞辟支佛亦入滅盡定。大慧。諸菩薩摩訶薩。於七地中念念入滅盡定。以諸菩薩悉能遠離一切諸法有無相故。大慧。聲聞辟支佛不能念念入滅盡定。以聲聞辟支佛緣有為行入滅盡定。墮在可取能取境界。是故聲聞辟支佛。不能入七地中念念滅盡定。以聲聞辟支佛生驚怖想。恐墮諸法無異相故。以覺諸法種種異相有法無法善不善法同相異相而入滅盡定。是故聲聞辟支佛。不能入七地中念念滅盡定。以無善巧方便智故。」(大正16.554c)
《中部44經》《有明小經》(Culavedallasuttam﹐M.I.p.302 )(參考《中阿含210經》法樂比丘尼經(大正1.788))優婆塞毘舍佉向法授比丘尼問法。

「聖尼！如何入滅受想定耶？」
「居士毘舍佉！入滅受想定之比丘是無有生念：「我將入滅受想定，」或「我正入滅受想定，」或「我已入滅受想定。」其時，本如是修習心，是故如是之趣向也。」
「聖尼！比丘入滅受想定時先滅何法耶？為身行耶？為口行耶？或心行耶？」
「居士毘舍佉！入滅受想定之比丘，先滅口行，次身行，其次心行也。」
「聖尼！如何是滅受想定之起出耶？」--「居士毘舍佉！比丘從滅受想定起時不生如是念：即「我將滅受想定起出，」或「我正由滅受想定起出，」或「我已由滅受想定起出。」彼本如是修習心，是故以至如是之趣向。」
「聖尼！比丘從滅受想定起時，先生何法耶？為身行耶？為口行耶？或心行耶？」
「居士毘舍佉！比丘從滅受想定起時先生心行，次身行，其次口行也。」
「聖尼！比丘從滅受想定起時，觸幾種觸耶？」
「居士毘舍佉！比丘從滅受想定起時觸三種觸：空觸、無相觸、無願觸也。」
「聖尼！比丘從滅受想定起出已，心何所傾、何所趣、何所順？」
「居士毘舍佉！比丘從滅受想定起出已心傾向遠離、趣向遠離、順於遠離。」

大拘絺羅答曰：「比丘從滅盡定起時，不如是念：我從滅盡定起。比丘從無想定起時，作如是念：我為有想，我為無想。」…尊者大拘絺羅答曰：「比丘從滅盡定起時觸三觸。云何為三？一者不移動觸。二者無所有觸。三者無相觸。比丘從滅盡定起時觸此三觸。」(《中阿含211經》大拘絺羅經)，大正1.792上)

(質多羅長者)復問：「尊者，若死，若入滅盡正受，有差別不？」

答：「捨於壽暖，諸根悉壞，身命分離，是名為死。滅盡定者，身、口、意行滅，不捨壽命，不離於暖，諸根不壞，身命相屬，此則命終、入滅正受差別之相。」

復問：「尊者，云何入滅正受？」

答言：「長者，入滅正受，不言：我入滅正受，我當入滅正受，然先作如是漸息方便，如先方便，向入正受。」

復問：「尊者，入滅正受時，先滅何法？為身行，為口行，為意行耶？」

答言：「長者，入滅正受者，先滅口行，次身行、次意行。」

復問：「尊者，云何為出滅正受？」

答言：「長者，出滅正受者亦不念言：我今出正受，我當出正受，然先已作方便心，如其先心而起。」

復問：「尊者，起滅正受者，何法先起，為身行、為口行、為意行耶？」

答言：「長者，從滅正受起者，意行先起，次身行，後口行。」

復問：「尊者，入滅正受者，云何順趣、流注、浚輸？」

答言：「長者，入滅正受者，順趣於離、流注於離、浚輸於離。順趣於出、流注於出、浚輸於出。順趣涅槃、流注涅槃、浚輸涅槃。」

復問：「尊者，住滅正受時，為觸幾觸？」

答言：「長者，觸不動、觸無相、觸無所有。」

復問：「尊者，入滅正受時，為作幾法？」

答言：「長者，此應先問，何故今問，然當為汝說，比丘入滅正受者，作於二法：止以觀。」

時，質多羅長者聞尊者迦摩所說，歡喜隨喜，作禮而去。(《雜阿含568經》﹐大正2.150)

「阿難！當如來不作意一切相(sabbanimittanam=rupanimittadinam色相)之時，及滅絕任何感受(ekaccanam vedananam=lokiyanam vedananam諸世間的感受)而入於無相心三摩地(animittam cetosamadhim= phalasamapatti「果三摩缽地」，巴宙譯：《大般涅槃經》誤譯作：「滅想定」)，阿難！此時如來(老化)之身，才完全舒服的(phasutaro)。」(D.16.Mahaparinibbanasuttam大般涅槃經﹐CSCD pg. 2.0086；Digha-atthakatha CSCD pg. 2.0138；Digha-tika CSCD pg. 2.0146)
印順法師講《大乘廣五蘊論》(p.307)：「得到滅盡定，第七末那識都不起了，到了那個時候，還是一個活人，他裡面阿賴耶識還是一樣的，不斷不斷相續而流的。」這是不對的。入滅盡定之時段是沒有心及心所，也沒有不斷相續而流的神秘的阿賴耶識。

   「諸比丘！若不斷六法，則不堪具足初靜慮而住。以何為六耶？不能如實以正智見愛欲、瞋恚、惛眠、掉悔、疑及諸欲之過患。諸比丘！若不斷此等六法，則不堪具足初靜慮而住。」(《增支部》六集‧第七 天神品73，A.III. pp. 428)

「諸比丘！若不斷六法，則不堪具足初靜慮而住。以何為六耶？即：欲尋、恚尋、害尋、欲想、恚想、害想。諸比丘！若不斷此等六法，則不堪具足初靜慮而住。」(《增支部》六集‧第七.天神品74，A.III. pp. 428)

 「諸比丘！若不斷此六法者，則於身不堪循身觀而住。以何為六耶？即：欲愛樂、談愛樂(愛說話)、眠愛樂、眾愛樂、不守護根門、不知食量。」(《增支部》六集‧第十二品‧所不攝經117，A.III. pp.449)

「諸比丘！若不斷六法，則不能證不還果。以何為六耶？即：1不信、2無慚、3無愧、4懈怠、5失念、6無慧。諸比丘！若不斷此六法，則不能證不還果。」(《增支部》六集‧第七.天神品65，A.III. pp. 421)

「諸比丘！若不斷六法，則不能證阿羅漢果。以何為六耶？即：1惛忱、2睡眠、3掉舉、4惡作、4不信、6放逸。諸比丘！若不斷此六法，則不能證阿羅漢果。」(《增支部》六集‧第七 天神品66，A.III. pp. 421)

「有十一法阿羅漢所不習者。云何為十一？1漏盡阿羅漢終不捨法服，習白衣行。2漏盡阿羅漢終不習不淨行(=淫欲)。3漏盡阿漢終不殺生。4漏盡阿羅漢終不盜。5漏盡阿羅漢食終不留遺餘。6漏盡阿羅漢終不妄語。7漏盡阿羅漢終不群類相佐(=結黨營私)。8漏盡阿羅漢終不吐惡言。9漏盡阿羅漢終不有狐疑。10漏盡阿羅漢終不恐懼。11漏盡阿羅漢終不受餘師(=外道)，又不更受胞胎。」(《增壹阿含49.4經》卷第四十六，大正2.797.上)

(阿羅漢)不可能行九種事。[謂]：1不可能殺生、2不可能以盜心不與取、3不可能行淫法、4不可能知而妄語、5不可能享蓄財之欲如前在家者(sannidhikarakam kame paribhubjitum seyyathapi pubbe agariyabhuto)、6不可能往欲趣、7不可能往瞋趣、8不可能往癡趣、9不可能往怖畏趣。(《增支部》A.9.7./IV,370)

《增支部》九集‧第六.安穩品‧六十二‧能：「諸比丘！若已斷九法，則能現證阿羅漢性。何等為九種法耶？即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳。」

《增支部》A.10. 54./ V.98~100 Samatha 寂止：「諸比丘！如是，若比丘觀察，則於善法多饒益。謂：「我得內心寂止(ajjhatta-ceto-samatha)？不得內心寂止耶？我得正觀增上慧法(adhipabba-dhammavipassana)耶？不得正觀增上慧法耶？諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我得內心寂止，但不得正觀增上慧法。諸比丘！則彼比丘安住於內心寂止，當為正觀增上慧法而努力。彼於後時得內心寂止，且得正觀增上慧法。諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我得正觀增上慧法，不得內心寂止。諸比丘！則彼比丘安住於正觀增上慧法，當為內心寂止而努力。彼於後時得正觀增上慧法，且得內心寂止。諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我不得內心寂止，不得正觀增上慧法。諸比丘！則彼比丘為獲得彼善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！譬如燃衣、燃頭時，為消卻其衣、頭，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。諸比丘！如是，彼比丘為獲得彼善法，當起最上之志欲、精進、勇健、勢猛、不退、念、正知。彼於後時得內心寂止，且得正觀增上慧法。諸比丘！若比丘觀察，而如是了知：「我得內心寂止，且得正觀增上慧法。」諸比丘！則彼比丘安住於彼善法，更當為盡諸漏而努力。」(參考《中阿含109經》自觀心經)，大正1.598」

A.6.97./III,441.：Saddhammaniyato hoti,  aparihanadhammo hoti, pariyantakatassa dukkham hoti § , asadharanena  banena samannagato hoti, hetu cassa sudittho, hetusamuppanna ca dhamma.(諸比丘！此等是證預流果之六種勝利。以何為六耶？即：於正法決定，不退法，於作彼[生死之]邊際者無苦，成就不共(凡夫；A.A.：Asadharanenati puthujjanehi asadharanena)之智，又，彼善徹見其因，又，[見]諸法由因而生。)


















































































































16.  16.省察智
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